Klientska smlouva Interactive Brokers
(UK) limited pro klienty Lynx B.V. /
Interactive Brokers (UK) limited customer
agreement for Lynx B.V. Customers . s-19)

Cesky preklad klientské smlouvy Interactive Brokers (UK) Limited Customer Agreement for LYNX B.V. Customers
slouzi pouze pro lepSi porozuméni textu. V pfipadé sporu je rozhodujici originalni anglické znéni klientské smlouvy.

1. Customer Agreement

This Agreement (“Agreement”) governs the relationship
between Customer and Interactive Brokers (U.K.) Lim-
ited (“IB UK”). IB UK is incorporated and registered in
England and Wales with company number 03958476
and registered office at Level 20 Heron Tower, 110
Bishopsgate, London EC2N 4AY, United Kingdom. IB
UK has been authorized by the Financial Conduct Au-
thority (“FCA”) to conduct investment business in the
U.K. and is regulated in the U.K. by the FCA. The FCA
has its address at 12 Endeavour Square, London E20
1JN, United Kingdom. If this Agreement varies from I1B
UK’s website www.interactivebrokers.co.uk (“IB UK’s
website”), this Agreement controls. This Agreement
cannot be amended or waived except in writing by
an IB UK officer. Customer Service employees cannot
amend or waive any part of this Agreement. Customer
acknowledges that IB UK may modify this Agreement
by sending notice of the revised Agreement by e-mail
or upon Customer log-in. Customer’s use of IB UK
after such notice constitutes acceptance of the re-
vised Agreement. Customer authorizes IB UK to use
the services of one or more other persons or entities,
including its affiliates (“Affiliates”), i n connection with IB
UK'’s obligations under this Agreement, in which case
such Affiliates will have all the rights of IB UK under
this Agreement in connection with their performance
of the obligations. This Agreement and any orders or
transactions placed or executed under it are subject to
all applicable laws and regulations including, without
limitation, the constitutions, articles, by-laws, rules,
regulations, policies, procedures and interpretations of
the exchanges, markets and clearing houses to which
orders are routed or Transactions are executed or
cleared; of the FCA; and any other applicable rules of
a regulatory, self-regulatory or governmental authority
(“Applicable Laws”).

1. Klientska smlouva

Tato smlouva (“Smlouva”) vymezuje vztah mezi klien-
tem a Interactive Brokers (U.K.) Limited (“IB UK"). IB
UK je akciovéa spolecnost registrovana v Anglii a Wale-
su pod evidenénim Cislem 03958476 se sidlem na ad-
rese Level 20 Heron Tower, 110 Bishopsgate, Londyn
EC2N 4AY, Spojené krélovstvi. IB UK obdrzelo povoleni
od Financial Conduct Authority (“FCA”) k provozovani
investicnich sluzeb ve Spojeném kralovstvi a podléha
regulaci ze strany FCA ve Spojeném Kralovstvi. Sid-
lo FCA se nachazi na adrese 12 Endeavour Square,
Londyn E20 1JN, Spojené Kralovstvi. Pokud se tato
Smlouva li§f od informaci na internetovych strankach
IB UK www.interactivebrokers.co.uk (,internetové
stranky 1B UK"), je urcuijici tato Smlouva. Odstoupeni
od Smlouvy nebo jeji zmé&na mize byt pouze s pisem-
nym souhlasem zmocnéného zaméstnance IB UK. Za-
meéstnanci zékaznické podpory nemohou zmeénit nebo
zrusit jakoukoli ¢ast této Smlouvy. Klient si je védom
toho, Zze IB UK mize upravit tuto Smlouvu zaslanim
upozorneni o takové zméné pomoci e-mailu nebo pri
prihlaseni klienta do administrace uctu. Nasledné
uzivani sluzeb 1B UK klientem znamena prijeti takto
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upravené Smilouvy. Klient opraviuje IB UK k vyuziti
sluzeb jedné nebo vice osob &i entit, véetné svych
pridruzenych organizaci (,Partnefi®), v navaznosti na
povinnosti IB UK plynouci z této Smiouvy. V takovém
pfipadé budou mit Partnefi vSechna prava plynouci
z této smlouvy pro IB UK ve spajitosti s provedenim
sverenych povinnosti. Tato Smlouva a vSechny prikazy
Ci transakce umistené ¢i realizované po dobu jeji plat-
nosti podiéhaji véem platnym zékonlm a regulacim
véetné a nevyjimaje Ustavy, predpisy, vyhlasky, smérni-
ce, regulace, postupy a vyklady FCA, burz, trhl, zicto-
vacich center, na které jsou piikazy smérovany, ¢i kde
jsou transakce realizovany &i zuctovany, a jakékoliv jina
souvisejici pouzitelné pravidla regulatorni, samostatné
se regulujici, ¢i jiné viadni autority (,Pouzitelné zakony*)

2. No Investment, Tax or Trading Advice
Representatives of IB UK and its Affiliates are not au-
thorized to, and shall not be under any obligation to
provide, any investment, tax, trading or other advice
or recommendations or to solicit orders. None of the
information, research, or other material provided by 1B
UK and its Affiliates or on IB UK’s website constitutes
advice, a recommendation or a solicitation to buy or
sell securities, options, futures or other investment
products.

2. Neposkytovani investicniho, danového ¢i
obchodniho poradenstvi

Predstavitelé 1B UK a jeho Partnefi nejsou opravnéni,
a nemaji za zadnych okolnosti povinnost, poskytovat
jakékoliv investiéni, danové ¢ obchodni poradenstvi,
Ci jakykoliv jiny typ poradenstvi ¢i doporuceni. Nejsou
také opravnéni presvédcovat k provedeni prikazd.
Z4dnd informace, vyzkum, &i jiny material poskytnuty
IB UK a jeho Partnery nebo pochazejici z internetovych
stranek IB UK, neni mozné povazovat za poradenstvi,
doporucenti ani vybizeni ke koupi nebo prodeji cennych
papird, opci, futures nebo jinych investi¢nich produktd.

3. Treatment of Customer

Unless Customer has been specifically notified in
writing to the contrary, IB UK shall treat Customer
as a retail client for the purposes of the rules of the
Financial Conduct Authority (“FCA Rules”). Customer
has the right to request a different client categorization,
although IB UK is not bound to agree to such request.
However, if IB UK agrees and Customer is recatego-
rized, Customer would lose the protection afforded by
certain FCA Rules.

3. Klientska péce

S vyjimkou pripadd, Ze Klient by byl jmenovité pisemné
upozorneén na opak, bude IB UK klienta povazovat za
retailového zdkaznika pro Ucely dodrzovani pravidel
Financial Conduct Authority (“FCA pravidla”). Klient
méa pravo zazadat o zménu své kategorie, ale 1B UK
neni povinno takové zadosti vyhovét. Nicméne, pokud
IB UK takové zadosti vyhovi a klient je preklasifikovan,
Klient tim ztraci regulatorni ochranu, ktera se na néj
vztahovala na zakladé nékterych FCA pravidel.

4. 1B UK Website

Customer agrees to monitor the IB UK website at
www.interactivebrokers.co.uk for information regard-
ing 1B UK’s services. Customer consents to receive
key information documents (“KIDs”) for products
covered by the Packaged Retail and Insurance-based
Investment Products Regulation (“PRIIPs”) by means
of a website. The address to such website is displayed
both on the Customer’s Account Management section
of the IB UK website and in the contract details page
for the relevant PRIIP product. The contract details
page is hosted in the Interactive Brokers Trader Work
Station and can also be accessed under product de-
tails in the product listing page of the IB UK website.
Customer understands that, to the extent that this
Agreement varies from material on the IB UK website,
this Agreement controls.

4. Internetové stranky IB UK

Klient souhlasi, ze bude sledovat internetové stran-
ky IB UK na adrese www.interactivebrokers.co.uk,
aby byl informovan o sluzbach IB UK. Klient souhlasi,
Ze obdrzi dokumenty s klicovymi informacemi (“KID”)
o produktech zminénych regulaci strukturovanych re-
tailovych investinich produktd a pojistnych produktd
s investicni slozkou (“PRIIPS”) prostrednictvim obsahu
internetovych stranek. Adresa téchto internetovych
stranek je zobrazena jednak ve sprave Uctu klienta na
strankach IB UK a také na strankach s podrobnostmi
jednotlivych produktd z PRIIPS. Na stranku detaill jed-
notlivych produktd je odkazano v platformé Interactive
Brokers Trader Work Station (LYNX Trading) a miize
byt také zobrazena v detailech jednotlivych produktd
na produktové strance IB UK. Klient je srozumeén s tim,
Ze pokud se tato Smlouva lisi od informaci uvedenych
na internetovych strankach, vzdy plati to, co je uvede-
no v této Smiouve.

5. Responsibility for Customer Orders/Trades
Customer acknowledges that IB UK does not know
whether someone entering orders with Customer’s
user name/password is Customer. Unless IB UK is
notified and agrees, Customer will not allow anyone
to access Customer’s account. Customer is respon-
sible for the confidentiality and use of Customer’s
user name/password and agrees to report any theft/
loss of such user name/password, or any unauthor-
ized access to Customer’s account, immediately by
telephone or electronically through the IB UK website.
Customer remains responsible for all transactions en-
tered using Customer’s user name/password.

5. 0dpovédnost za pfikazy/obchody klienta

Odpoveédnost za prikazy/obchody klienta: Klient si je
védom toho, ze IB UK nerozeznava, zda osoba za-
davajici prikazy pomoci prihlaSovaciho jména/hesla
klienta je klient. Pokud IB UK neni upozornéno a ne-
poskytne svij souhlas, klient nikomu nesmi umoznit
pristup do svého uctu. Klient je odpoveédny za utajeni
a pouziti svého prihlasovaciho jména/hesla a souhlasi,
Ze neprodlené nahlasi jakékoli odcizeni/ztratu tohoto



prihlaSovaciho jména/hesla &i jakékoli neopravnéné
prihlaseni do svého Uctu telefonicky nebo elektronicky
pres internetové stranky IB UK. Klient z(stava zod-
poveédny za vSechny transakce provedené za pouziti
svého prihlaovaciho jména/hesla.

6. Order Routing

Unless otherwise directed, IB UK and/or its Affiliates
will select the market/dealer to which to route Custom-
er’s orders. For products traded at multiple markets, 1B
UK and/or its Affiliates may provide “Smart Routing”,
which seeks the best market for each order through
a computerized algorithm. Customer should choose
Smart Routing if available. If Customer directs orders
to a particular market, Customer assumes responsi-
bility for knowing and trading in accordance with the
rules and policies of that market (e.g., trading hours,
order types, etc.). Customer acknowledges that, if
Customer elects to direct orders to a particular mar-
ket center, Customer does so at Customer’s risk,
including the risk that such orders may be executed
on less advantageous terms. IB UK and/or its Affiliates
cannot guarantee execution of every order at the best
posted price: IB UK and/or its Affiliates may not have
access to every market/dealer; other orders may trade
ahead; market centers may not honor posted prices
or may re-route orders for manual handling; or market
rules, decisions or system failures may prevent/delay
execution of Customer’s orders or cause orders not to
receive the best price.

6. Smérovani pfikazt

Pokud nenf stanoveno jinak, IB UK a/nebo jeho Part-
nefi urci trh/dealera, kterému bude smérovat prikazy
klienta. U produktt obchodovanych na vice trzich mo-
hou IB UK a/nebo jeho Partnefi poskytnout “SMART
smérovani”, které vyhleda nejlepsi trh pro kazdy prikaz
pomoci pocitatového algoritmu. Klient by mél vzdy
vybrat SMART smérovani, pokud je dostupné. Po-
kud klient sméruje prikaz na konkrétni trh, prebira tim
zodpovednost za potrebné védomosti a obchodovani
v souladu s pravidly a politikou daného trhu (napt. ob-
chodni hodiny, typy prikazd atd.). Klient je srozumén
s tim, Ze pokud klient zvoli smérovani na konkrétni
trh, klient tak ¢ini na své vlastni riziko, véetné rizika,
Ze takové prikazy mohou byt realizovany za méné
vyhodnych podminek. IB UK a/nebo jeho Partnefi
nemohou zarucit pinéni kazdého prikazu za nejlepsi
zaslanou cenu: IB UK a/nebo jeho Partnefi nemusi mit
pfistup ke kazdému trhu/dealerovi; jiné piikazy mohou
byt zobchodovéany v predstihu; trzni centra nemusi
uznat zaslanou cenu nebo mohou preposlat pfikazy
pro manudini vyfizeni; nebo trzni pravidla, rozhodnuti
nebo systémové chyby mohou predejit/zdrzet pinéni
prikazli klienta nebo zpUlsobit, Ze piikazy nejsou vypl-
nény za nejlepsi cenu.

7. Order Cancellation/Modification

Customer acknowledges that it may not be possible to
cancel/modify an order and that Customer is respon-
sible for executions notwithstanding a cancel/modify
request.

7. ZruSeni/zména prikazu

Klient si je védom, ze nemusi byt mozné zrusit/zménit
prikaz, a ze Klient je zodpovédny za vyplnéni navzdory
pozadavku na zruseni/zménu prikazu.

8. Order Execution

IB UK shall facilitate Customer’s access to IB LLC, one
of IB UK’s Affiliates, through the Interactive Brokers
System with a view to IB LLC receiving and accepting
orders (and modification and cancellations in relation
to the same) from Customer for specified securities,
options, futures, currencies and other investment
products that may be available from time to time for
Customer trading and arranging for execution and/or
clearance of such orders. In this instance IB LLC is
responsible for the receipt of orders by Customer. IB
UK and/or its Affiliates shall execute Customer orders

as agent, unless otherwise confirmed. IB UK and/or its
Affiliates can execute Customer orders as principal. 1B
UK may use another broker, or an Affiliate, to execute
orders, and they have the benefit of all IB UK’s rights
hereunder. IB UK may decline any Customer order, or
terminate Customer’s use of IB UK’s services at any
time in IB UK’s discretion. IB UK AND ITS AFFILIATES
ARE NOT LIABLE FOR ANY ACTION OR DECISION
OF ANY EXCHANGE, MARKET, DEALER, CLEARING-
HOUSE OR REGULATOR.

8. PInéni prikazu

IB UK umozni Klientovi pfistup k IB LLC, jednomu
z Partnerl IB UK, skrze systém Interactive Brokers
s nahledem na obdrzené a pfijimané prikazy IB LLC
(a Upravy a rudeni predmétnych piikaz() od Klienta
pro jednotlivé cenné papiry, opce, futures, mény a jiné
investicni produkty, které mohou byt ¢as od Casu
dostupné pro klienta k obchodovani a na zajistovani
realizace a/nebo zUctovani takovych piikazl. V tomto
piipadé je za obdrzeni piikazd klienta zodpovédné 1B
LLC. IB UK a/nebo jeho Partnefi vyplini klientovi piikazy
jako zprostredkovatel, pokud neni stanoveno jinak. IB
UK a/nebo jeho Partnefi mohou vyplnit klientovi prika-
zy jako protistrana. 1B UK mdze vyuzit jiného brokera
nebo pridruzenou organizaci k vypInéni piikazl a tyto
subjekty maji stejna prava, jako jsou prava IB UK ply-
nouci z této Smiouvy. IB UK mdze odmitnout jakykoli
klientlv piikaz nebo ukongit klientovo vyuzivani sluzeb
IB UK kdykoli dle svého uvézeni. VSechny transakce
podiéhaji pravidiim a politice pfislusnych trhd a zucto-
vacich center, aplikovatelnym zakonlm a regulacim. IB
UK A JEHO PARTNERI NENESOU ZADNOU ODPO-
VEDNOST ZA JAKEKOL! JEDNANI NEBO ROZHOD-
NUTI JAKEKOLI BURZY, TRHU, DEALERA, ZUCTO-
VACIHO CENTRA NEBO REGULATORA.

9. Confirmations
A. IB UK or its Affiliates shall provide a summary of
the trading activity in Customer’s account to Customer
on a daily basis. IB UK or its Affiliates shall provide to
Customer account statements of Customer’s account
on a monthly basis.

B. IB UK and its Affiliates may elect to confirm the ex-
ecution or cancellation of any Customer order by the
sole methods of transmitting an electronic confirmation
on the IB UK website with a notification sent to Cus-
tomer to login and retrieve the information. Customer
agrees to accept electronic trade confirmations in lieu
of printed confirmations.

C. Customer agrees to monitor each order until 1B UK
and/or its Affiliates confirm execution or cancellation.
Customer acknowledges that confirmations of execu-
tions or cancellations may be delayed or may be er-
roneous (e.g. due to computer system issues) or may
be cancelled/adjusted by an exchange. Customer is
bound by the actual order execution, if consistent with
Customer’s order. If IB UK and/or its Affiliates confirm
execution or cancellation in error and Customer delays
reporting such error, IB UK reserves the right to remove
the trade from the account or require Customer to ac-
cept the trade, in IB UK'’s discretion.

D. Customer agrees to notify IB UK immediately by tele-
phone or electronically through the 1B UK website or by
e -mail to the IB Customer Service Department at help@
interactivebrokers.com if: i) Customer fails to receive an
accurate confirmation of an execution or cancellation; ii)
Customer receives a confirmation that is different than
Customer’s order; i) Customer receives a confirmation
for an order that Customer did not place; or iv) Cus-
tomer receives an account statement, confirmation, or
other information reflecting inaccurate orders, trades,
balances, positions, margin status, or transaction his-
tory. Customer acknowledges that IB UK may adjust
Customer’s account to correct any error. Customer
agrees to promptly return to IB UK and/or its Affiliates
any assets erroneously distributed to Customer

9. Potvrzeni

A. 1B UK nebo jeho Partnefi poskytnou Klientovi pre-
hled obchodni aktivity na Gctu klienta na denni bazi.
IB UK nebo jeho Partnefi poskytnou klientovi vypisy
z Klientova Uctu na mésicni bazi.

B. IB UK a jeho Partnefi mohou zvolit jako potvrzeni
realizace Ci zruseni jakéhokoliv piikazu klienta jedinou
metodu, a to elektronické potvrzeni na internetovych
strankéch IB UK spolu s upozornénim Kklientovi, aby se
prihlasil pro ziskani vice informaci. Klient souhlasi s tim,
Ze bude dostavat elektronické upozornéni namisto
tisténych.

C. Klient souhlasi, ze bude dohlizet na kazdy prikaz,
dokud IB UK a/nebo jeho Partnefi nepotvrdi vyplnéni
nebo zruseni prikazu. Klient si je védom toho, Ze po-
tvrzeni o pInéni nebo zruseni piikaz( mize byt zpoz-
déné nebo chybné (napt. z diivodd chyb pocitatovéno
systému) nebo mlze byt zruSeno/upraveno burzou.
Klient je vazan skute¢nym vyplnénim prikazu, pokud je
v souladu s prikazem klienta. Pokud IB UK a/nebo jeho
Partnefi potvrdi vyplnéni nebo zrudeni prikazu chybné
a klient bude otdlet s nahlaSenim takové chyby, 1B UK
si vyhrazuje pravo odstranit dany obchod z Uétu nebo
vyzadovat od klienta pfijmuti daného obchodu, dle
uvazeni 1B UK.

D. Klient souhlasi, ze okamzité upozorni IB UK tele-
fonicky Ci elektronicky pres internetové stranky 1B UK
nebo e-mailem na IB klientskou podporu na help@in-
teractivebrokers.com pokud: i) Klient neobdrzi presné
potvrzeni vyplnéni nebo zruseni prikazu; ii) Klient obdrzi
potvrzeni, které se lisi od klientova prikazu; iii) Klient
obdrzi potvrzeni prikazu, ktery Klient nezadal; nebo iv)
Klient obdrzi vypis Uctu, potvrzeni, nebo jinou informa-
ci naznacuijici nespravné prikazy, obchody, zlstatky,
pozice, stavy marzi, nebo historii transakci. Klient si je
védom, Ze IB UK mlize upravit klientlv Ucet, aby na-
pravilo jakoukoli chybu. Klient souhlasi s okamzitym
navracenim 1B UK a/nebo jeho Partnerdim jakychkoli
aktiv, které by byly klientovi chybné pfipsany.

10. Proprietary Trading - Display of Customer
Orders

SUBJECT TO APPLICABLE LAWS, CUSTOMER AU-
THORIZES 1B UK AND/OR ITS AFFILIATES TO EXE-
CUTE PROPRIETARY TRADES OF ITSELF AND ITS
AFFILIATES, THOUGH IB UK AND/OR ITS AFFILIATES
MAY SIMULTANEOUSLY HOLD UNEXECUTED CUS-
TOMER ORDERS FOR THE SAME PRODUCTS AT
THE SAME PRICE.

10. Obchodovani na vlastni ucet — zobrazeni
klientovych pfikazl

PODLEHAJIC VSEM ZAKONUM A REGULACIM, KLI-
ENT OPRAVNUJE 1B UK A/NEBO JEHO PARTNERY
K VYPLNOVANI SVYCH VLASTNICH PRIKAZU A PRI-
KAZU PRIDRUZENYCH ORGANIZACI, ACKOLI 1B UK
A/NEBO JEHO PARTNERI MOHOU ZAROVEN DRZET
NEVYPLNENE PRIKAZY KLIENTA PRO STEJNE PRO-
DUKTY NA STEJNE CENE.

11. Material Interest

A. IB UK or its Affiliates have various policies and
procedures in place to assist in identifying, preventing
and managing conflicts of interests with Customer, or
between Customer and another client that arise in the
course of providing services. The IB UK Conflicts of
Interest policy provides the overall framework for the
identification of conflicts and address business con-
duct and practices that may give rise to an actual or
potential conflict of interest. A summary of the policy
can be found on the IB UK website. In addition to the
Conflicts of Interest policy, there are various other po-
lices and processes that address conflicts of interest
that arise in specific circumstances, including those
dealing with employee trading, external interests or
gifts and entertainment.

B. In those residual circumstances where organiza-
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tional or administrative arrangements are unable to
prevent, with reasonable confidence, that the risk of
the conflict has a negative impact on Customer’s inter-
est, IB UK and its Affiliates will disclose the source and
nature of the material interest as soon as reasonably
possible as well as the steps taken to mitigate those
risks prior to providing services to Customer. IB UK or
its Affiliates hereby disclose that, when arranging deals
or dealing for Customer, they may have an interest
relationship or arrangement that is material including,
without limitation:

i. dealing in the investment concerned or a related
investment or an asset underlying the investment, as
principal for IB UK's or the Affiliate’s own account or
that of someone else, including selling to or buying
from Customer;

ii. combining Customer’s orders with IB UK's own
orders, the orders of IB UK'’s Affiliates, or the orders
of the Customers of IB UK or its Affiliates;

iii. matching (e.g., by way of a cross) Customer’s or-
der with that of another Customer by acting on his
behalf as well as that of Customer;

iv. buying from Customer and either selling or not
seling immediately to another Customer or vice
versa;

v. holding a position (including a short position in the
investment concerned, a related investment or an
asset underlying the investment);

vi. quoting prices to the market in the investment,
a related investment or the asset underlying the in-
vestment; and

vii. arranging deals and providing other services to
associates or Customers who may have interests in
investments or underlying assets which conflict with
Customer’s own.

C. Customer authorizes 1B UK, its Affiliates, or their
customers, to act as buyers with respect to orders
given by Customer to IB UK to sell for Customer’s ac-
counts, or as sellers with respect to orders given by
Customer to IB UK to buy for Customer’s accounts.
Customer accepts that IB UK and/or its Affiliates may
have interests which conflict with Customer’s interests
and may owe duties which conflict with duties which
would otherwise be owed to Customer and consents
to the same. This consent is subject to the Rules of
the exchanges or markets on which such transactions
occur and other Applicable Laws.

11. Hmotny zajem

A. IB UK nebo jeho Partnefi uplatriuji mnoho pravidel
a postupli za Ucelem urCeni, prevence a fizeni stietu
zajmU vaci Klientovi ¢i vaci stietu zajm0 mezi klientem
a jinym Klientem, které se objevi béhem poskytovani
sluzeb. Pravidla proti zamezeni stfetu zajma IB UK po-
skytuji celkovy rdmec pro urceni stretll zajmU a upravuji
obchodni chovani a ¢innosti, které by mohly zpdsobit
néjaky stret zajmd. Prehled pravidel je dostupny na
strankéch 1B UK. Mimo Pravidel proti zamezeni stfetu
z&jmU existuje mnoho dalsich pravidel a postupd, kte-
ré se tykaji stietll zajma, které mohou vzniknout v rdiz-
nych situacich, v¢etné napriklad vlastniho obchodova-
ni zaméstnancd spolecnosti, zajmd mimo spolecnost
&i darkl nebo zabavy.

B. Ve zbyvajicich pfipadech, kdy organiza¢ni ¢i admini-
strativni opatfeni nejsou schopny zabranit, s rozumnou
Gvahou tomu, aby stiet zajmd mél negativni dopad na
zajmy klienta, 1B UK a jeho Partnefi odhali zdroj a pova-
hu hmotného zajmu klientovi hned jak to jen bude ro-
zumné mozné spolu s rozsahem zavedenych opatteni
k omezeni vzniklych rizik pfedtim nez klientovi poskyt-
nou jakékoliv sluzby. IB UK nebo jeho Partnefi timto
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prohlasuji, Ze v pripadé zajistovani obchodU pro klienta
nebo pfi obchodech s klientem, mohou mit zdjem Ci
dohody, které jsou materidini a obsahuji a nevyjimaji:

i. obchodovani s prfedmétnou &i souvisejici investici
nebo podkladovym aktivem investice, na vrub viast-
niho Uctu IB UK ¢&i viastniho Uctu Partnera nebo uctu
jiného subjektu, zahrnujic prodej ¢i koupi od Klienta,

i. slucovani klientovych prikazl s viastnimi prikazy
IB UK, Partnert nebo prikazy Klientd 1B UK ¢i jejich
Partnerd,

iii. parovani klientovych piikaz( (vzajemné propojeni)
s prikazy jiného Klienta jednajic jeho jménem, stejné
jako jednajic jménem jiného klienta,

iv. kupovani od klienta a nasledné okamzité prodani,
¢i neprodanti, jinému klientovi nebo naopak,

v. drZeni pozice (v¢etné kratké pozice v predmeétné
investici, souvisejici investici nebo podkladovém ak-
tivu investice),

vi. kétovani cen v ramci trhu pfedmétné investice,
souvisejici investice ¢i podkladového aktiva investice,

vii. sjednévani obchodl a poskytovani jinych sluzeb
partnerm &i klientdm, ktefi mohou mit z&jmy v in-
vestici nebo podkladovych aktivech, které jsou ve
stretu se zajmy klienta.

C. Klient opraviuje 1B UK, jeho Partnery nebo jejich
klienty, aby jednali jako kupci v souladu s pikazy umis-
ténymi IB UK klientem u prikaz(l k prodeji na uctech
klienta nebo jako prodejci v souladu s prikazy umis-
ténymi IB UK klientem u prikaz{l ke koupi na uctech
klienta. Klient pfijiméa to, ze IB UK a/nebo jeho Partnefi
mohou mit zéjmy, které jsou ve stietu se zajmy Klienta
a mohou byt svézéani povinnostmi, které jsou ve stretu
s povinnostmi, kterymi by jinak byli vazani vici klientovi
a souhlasi s tim. Tento souhlas podléha pravididm burz
nebo trhd, na kterych se takové transakce vyskytuji
a ostatnim platnym zakontim.

12. Customer Qualification

Customer warrants that their application is true and
complete; will promptly notify IB UK of any information
changes; and authorizes IB UK and/or its Affiliates to
make any inquiry to verify information.

A. Natural Persons: Customer warrants that Customer
is over 18; is under no legal incapacity; and has suf-
ficient knowledge and experience to understand the
nature and risks of the products to be traded.

B. Organizations: Customer and its authorized rep-
resentatives warrant that Customer: (i) is authorized
under its governing document(s) and in the juris-
dictions in which it is organized and/or regulated to
enter this Agreement and trade (including on margin
if applicable); (i) is under no legal incapacity; and (i)
that persons identified to enter orders have proper au-
thority and have sufficient knowledge and experience
to understand the nature and risks of the products to
be traded.

C. Trusts: “Customer” refers to the Trust and/or Trus-
tees. Trustee(s) represent(s) that there are no Trustees
other than listed in the application and certifies(y) that
IB UK may follow instructions from any Trustee and de-
liver funds, securities, or any other assets to any Trus-
tee or on any Trustee’s instructions, including delivering
assets to a Trustee personally. IB UK, in its discretion,
may require written consent of any or all Trustee(s) pri-
or to following instructions of any Trustee. Trustee(s)
has (have) the power under the Trust documents and
applicable law to enter this Agreement, open the type
of account applied for, and enter transactions and is-
sue instructions. Such powers include, without limit,
authority to buy, sell (including short), exchange, con-

vert, tender, redeem and withdraw assets (including
delivery of securities to/from the account) to trade
securities on margin or otherwise (including purchase/
sale of options), and trade futures and/or options on
futures, for the Trust. Should only one Trustee execute
this Agreement, Trustee represents that Trustee has
the authority to execute this Agreement, without con-
sent by the other Trustees. Trustee(s) certifies(y) that all
transactions for this account will comply with the Trust
documents and applicable law. Trustee(s), jointly and
severally, shall indemnify IB UK and its Affiliates and
hold IB UK and its Affiliates harmless from any claim,
loss, expense or liability for effecting any transactions,
and acting upon any instructions given by the Trus-
tee(s).

D. Regulated Persons and Entities: Unless Customer
notifies 1B UK otherwise, Customer represents that
Customer is not a broker -dealer; futures commission
merchant; or affiliate, associated person or employee
thereof. Customer agrees to notify IB UK immediately
by telephone or electronically through the 1B UK web-
site if Customer becomes employed or associated
with a broker -dealer or futures commission merchant.

12. Zpiisobilost klienta

Klient potvrzuje, Ze jeho, jeji nebo jejich Zadost je
pravdiva a Uplna; okamzité upozorni IB UK na jakékoli
zmény Udajl; a opraviuje IB UK a/nebo jeho Partnery
k jakémukoli Setfeni k ovéreni informaci.

A. Fyzické osoby: Klient potvrzuje, Ze je mu vice nez
18 let; neni jakymkoli zplisobem pravné nezpusobily;
a ma dostatecné znalosti a zkusenosti, aby porozumél
povaze a rizikiim produktd, které budou obchodovany.
B. Pravnické osoby: Klient a jeho povéfené osoby
potvrzuji, ze Klient: () je opravnén dle svych stanov
a jurisdikci, ve kterych je organizovan a/nebo regulo-
van, vstoupit do této Smlouvy a obchodovat (véetné
obchodovani na marzi pokud tomu je aplikovatelné);
(i) neni jakymkoli zplsobem pravné nezplsobily;
a Ze (i) osoby uréené k zadavani prikazd maji fadné
opravnéni a maji dostatecné znalosti a zkusenosti, aby
porozumély povaze a rizikiim produktd, které budou
obchodovany.

C. Svéfenecky fond: Klientem je myslen Svéfensky
fond a/nebo Zmocnénci, ktefi jsou povéreni naklada-
nim s majetkem. Zmocnénec/ci prohlasuje/i, ze nejsou
zadni dalsi Zmocnénci nez ti, ktefi jsou uvedeni v za-
dosti a potvrzuje/i, ze IB UK mize vykonavat instrukce
od jakéhokoli Zmocnénce a dorucovat penézni pro-
stfedky, cenné papiry, nebo jakakoli jina aktiva jaké-
mukoli Zmocnénci nebo dle jakychkoli instrukei Zmoc-
nénce, véetné doruceni aktiv pfimo Zmocnénci. IB UK,
dle svého uvéazeni, mGze vyzadovat pisemny souhlas
jakéhokoli Zmocnénce nebo vSech Zmocnéncl drive
nez se bude fidit instrukcemi jakéhokoli Zmocnénce.
Zmocnénec/ci stvrzuje/i, ze mé/maji dle dokumentd
Svéreneckého fondu a aplikovatelnych zakon( pravo-
moc vstoupit do této Smiouvy, oteviit pozadovany typ
UCtu, a zadavat transakce a podavat instrukce. Takova
pravomoc zahrnuje, bez omezeni, opravnéni kupovat,
prodévat (véetné prodeje nakratko), vymeénovat, kon-
vertovat, nabizet, vykupovat a vybirat aktiva (véetné
dodani cennych papirli na/z Uctu) k obchodovani s
cennymi papiry na marzovém Uctu nebo jinak (véetné
nakupovani/prodavani opci), a obchodovat futures a/
nebo opce na futures, pro Svérfenecky fond. Pokud
do této Smlouvy vstoupi pouze jeden ze Zmocnéncd,
Zmocnénec prohlasuje, ze ma opravnéni vstoupit do
této Smlouvy bez souhlasu ostatnich Zmocnéncu.
Zmocnénec/ci stvrzuji, Zze vSechny transakce pro-
vedené na tomto UCtu budou v souhlasu s pravidly
a dokumenty Svéreneckého fondu a aplikovatelnymi
zakony a, Ze vSechny obchody na tomto u¢tu budou
v souladu s pravomocemi zmocnénce/l svéfenych
Svereneckym fondem dle jeho dokumentace, a také
v souladu s jeho/jejich svéfeneckymi povinnostmi vidi
Svéfeneckému fondu a jeho viastnikiim. Zmocnénec/



ci také stvrzuji, Zze bude/budou informovat viastni-
ky Svéreneckého fondu o vSech aktivitach na ucet
Sveferneckého fondu, dle potfeb stanovenych doku-
menty fondu a alikovatelnymi zékony. Zmocnénec/ci,
spolecné a nerozdiing, odskodni IB UK a/nebo jeho
Partnery a nebudou se od IB UK a/nebo jeho Partnert
doZadovat zadnych poZadavkd, nahrad ztrat, nakladd
nebo odpovédnosti za provedeni jakychkoli transaket
a jednani dle instrukci Zmocnénce/t. Zmocnénec/ci
bez odkladu upozorni Interactive Brokers, pokud se
pravomoci Zmocnénce/d zméni v jakémkoli smyslu ve
vztahu k této Smlouvé véetné a nevyjimaje skutec¢nos-
ti @ zmén ovliviujici presnost a spravnost prohlaseni
v této Smiouvé.

D. Regulované osoby a subjekty: Pokud Klient neupo-
zorni IB UK, ma se za to, ze klient je klientem, ktery
neni broker-dealer; provizni obchodnik s futures; nebo
pfidruzena organizace, spojend osoba nebo zamést-
nanec uvedenych organizaci. Klient souhlasi, ze 1B
UK okamzité upozorni telefonicky nebo elektronicky
pres internetové stranky IB UK pokud se klient stane
zaméstnanym nebo do spojeni s brokerem-dealerem
nebo proviznim obchodnikem s futures.

13. Joint Accounts

Each joint account holder agrees that each joint holder
has authority, without notice to the other, to: (i) buy/sell
securities, futures or other products (including on mar-
gin); (ii) receive account confirmations and correspond-
ence; (i) receive and dispose of money, securities or
other assets; (iv) enter, terminate, or agree to modify
this Agreement; (v) waive any part of this Agreement;
and (vi) deal with IB UK as if each joint holder was the
sole holder. Notice to any joint holder constitutes no-
tice to all joint holders. Each joint account holder is
jointly and severally liable to IB UK and/or its Affiliates
for all account matters. IB UK and/or its Affiliates may
follow instructions of any joint holder and make delivery
to any joint account holder individually of any account
property.

Upon death of any joint holder, the surviving holder
shall give IB UK notice by telephone or electronically
through the IB UK website and IB UK may, before or
after notice, initiate proceedings, require documents,
retain assets and/or restrict transactions as it deems
advisable to protect itself against any liability or loss.
The estate of any deceased joint account holder shall
be liable and each survivor will be liable, jointly and
severally, to IB UK for any debt or loss in the account
or upon liquidation of the account. Unless Customers
indicate otherwise, IB UK may presume that account
holders are joint tenants with rights of survivorship.
Upon death of any joint holder, the account shall be
vested in the surviving holders, without in any man-
ner releasing the deceased joint holder’s estate from
liability.

13. Spolecné uéty

Kazdy z viastnik(i spole¢ného Uctu souhlasi, Ze kazdy
z Vlastnik{ spole¢ného Uctu ma pravo bez upozornéni
ostatnich vlastnikl: (i) kupovat/prodavat cenné papiry,
futures nebo jiné produkty (i na marzi); (i) prijimat potvr-
zeni a korespondenci k Uctu; (iii) prijimat a disponovat
s penézi, cennymi papiry nebo jinymi aktivy; (iv) vstou-
pit do této Smlouvy, ukoncit ji nebo odsouhlasit jej
zmenu; (v) zfici se jakékoli Casti této Smlouvy; a (vi) jed-
nat s IB UK, jako kdyby kaZdy ze spolecnych viastniki
byl jedinym vlastnikem uctu. Oznameni jakémukoli ze
spole¢nych viastnikd Uctu predstavuje oznameni véem
vlastnikiim spole¢ného Uctu. Kazdy ze spole¢nych
vlastnik( G¢tu je spoleéné a nerozding odpovédny 1B
UK a/nebo jeho Partnerdm ve v8ech zéleZitostech ty-
kajicich se uctu. IB UK a/nebo jeho Partnefi se mohou
fidit dle instrukci jakéhokoli viastnika spolec¢ného uctu
a mohou dorugit jakoukoli dodévku jakéhokoli majetku
Uctu jakémukoli ze spolecnych viastnikd Uctu.

V pfipadé Umrti jednoho ze spole¢nych viastnikd
Uctu, Zzijici viastnik upozorni IB UK telefonicky nebo
elektronicky pres internetové stranky IB UK a IB UK
mUZze pred nebo po oznameni, zahdjit fizeni, zadat do-
kumenty, zadrzet aktiva a/nebo omezit transakce jak
uznd za vhodné, za Ucelem ochrany proti jakémukoli
zévazku nebo ztraté. Majetek jakéhokoli zesnulého
spoluvlastnika Uctu bude podiéhat a kazdy z Zijicich
spoluvlastnikli Gctu bude odpovédny, spole¢né a ne-
rozdilng, IB UK za jakoukoli ztratu nebo diuh na uctu
nebo vzniklou pfi likvidaci Gctu. Pokud Klienti nestanovi
jinak, 1B UK bude predpokladat, ze vlastnici Uctu jsou
spole¢nici se vzajemnym pravem na pozdstaly maje-
tek. V piipadé umrti jednoho ze spolecnych viastnikd
Uctu, bude Ucet svéren Zijicim viastnikdim UGctu, bez
vyvazani majetku zesnulého spoluviastnika v zadném
pfipadé ze zavazku.

14. Margin

A. Risk of Margin Trading: Margin trading is highly risky
and may result in a loss of funds greater than Custom-
er has deposited in the account. Customer has read
the “Disclosure of Risks of Margin Trading” provided
separately by IB UK.

B. Requirement to Maintain Sufficient Margin Contin-
uously: Margin transactions are subject to initial and
maintenance margin requirements of exchanges,
clearinghouses and regulators and also to any addi-
tional margin requirement of 1B UK and/or its Affiliates,
which may be greater (“Margin Requirements”). 1B UK
MAY MODIFY MARGIN REQUIREMENTS FOR ANY
OR ALL CUSTOMERS FOR ANY OPEN OR NEW
POSITIONS AT ANY TIME, IN IB UK’S SOLE DISCRE-
TION. Customer shall monitor their account so that at
all times the account contains sufficient equity to meet
Margin Requirements. IB UK and/or its Affiliates may
reject any order if the account has insufficient equity to
meet Margin Requirements, and may delay processing
any order while determining margin status. Customer
shall maintain, without notice or demand, sufficient eg-
uity at all times to continuously meet Margin Require-
ments. Formulas for calculating Margin Requirements
on the IB UK website are indicative only and may not
reflect actual Margin Requirements. Customers must
at all times satisfy whatever Margin Requirement is
calculated by IB UK and/or its Affiliates.

C. IB UK Will Not Issue Margin Calls: IB UK DOES NOT
HAVE TO NOTIFY CUSTOMER OF ANY FAILURE TO
MEET MARGIN REQUIREMENTS PRIOR TO 1B UK
AND/OR ITS AFFILIATES EXERCISING ITS RIGHTS
UNDER THIS AGREEMENT. CUSTOMER ACKNOWL-
EDGES THAT 1B UK GENERALLY WILL NOT ISSUE
MARGIN CALLS; GENERALLY WILL NOT CREDIT
CUSTOMER’S ACCOUNT TO MEET INTRADAY OR
OVERNIGHT MARGIN DEFICIENCIES; AND IS AU-
THORIZED TO LIQUIDATE ACCOUNT POSITIONS
IN ORDER TO SATISFY MARGIN REQUIREMENTS
WITHOUT PRIOR NOTICE.

D. Liquidation of Positions and Offsetting Transactions:

i. IF AT ANY TIME CUSTOMER’S ACCOUNT HAS
INSUFFICIENT EQUITY TO MEET MARGIN RE-
QUIREMENTS OR IS IN DEFICIT, 1B UK AND/
OR ITS AFFILIATES HAVE THE RIGHT, IN THEIR
SOLE DISCRETION, BUT NOT THE OBLIGATION,
TO LIQUIDATE ALL OR ANY PART OF CUSTOM-
ER’'S POSITIONS IN ANY OF CUSTOMER'S IB
UK ACCOUNTS, INDIVIDUAL OR JOINT, AT ANY
TIME AND IN ANY MANNER AND THROUGH ANY
MARKET OR DEALER, WITHOUT PRIOR NOTICE
OR MARGIN CALL TO CUSTOMER. CUSTOMER
SHALL BE LIABLE AND WILL PROMPTLY PAY IB
UK AND/OR ITS AFFILIATES FOR ANY DEFICIEN-
CIES IN CUSTOMER’S ACCOUNT THAT ARISE
FROM SUCH LIQUIDATION OR REMAIN AFTER
SUCH LIQUIDATION. 1B UK AND ITS AFFILIATES
HAVE NO LIABILITY FOR ANY LOSS SUSTAINED

BY CUSTOMER IN CONNECTION WITH SUCH
LIQUIDATIONS (OR IF THE IB UK SYSTEM DELAYS
EFFECTING, OR DOES NOT EFFECT, SUCH LIQUI-
DATIONS) EVEN IF CUSTOMER RE-ESTABLISHES
ITS POSITION AT A WORSE PRICE.

ii. 1B UK may allow Customer to pre-request the
order of liquidation in event of a margin deficiency,
but such requests are not binding on 1B UK and
its Affiliates and IB UK and its Affiliates retain sole
discretion to determine the assets to be liquidated
and the order/manner of liquidation. IB UK and/or its
Affiliates may liquidate through any market or dealer,
and IB UK or its Affiliates may take the other side
of the transactions consistent with Applicable Laws.
If IB UK liquidates any/all positions in Customer’s
account, such liquidation shall establish Customer’s
gain/loss and remaining indebtedness to IB UK and
its Affiliates, if any. Customer shall reimburse and
hold IB UK and its Affiliates harmless for all actions,
omissions, costs, fees (including, but not limited to,
attorney’s fees), or liabilities associated with any such
transaction undertaken by IB UK and/or its Affiliates.
If IB UK and/or its Affiliates executes an order for
which Customer did not have sufficient equity, IB UK
and its Affiliates have the right, without notice, to lig-
uidate the trade and Customer shall be responsible
for any resulting loss and shall not be entitled to any
resulting profit.

ii. If IB UK does not, for any reason, liquidate un-
der-margined positions, and issues a margin call,
Customer must satisfy such call immediately by
depositing funds. Customer acknowledges that even
if a call is issued, IB UK and/or its Affiliates still may
liguidate positions at any time.

iv. Customer acknowledges that IB UK and its Af-
filiates also have the right to liquidate all or part of
Customer’s positions without prior notice: (i) if any
dispute arises concerning any Customer trade, (i)
upon any “Default” as described in Section 20 be-
low, or (i) whenever IB UK and/or its Affiliates deems
liguidation necessary or advisable for IB UK’s and/or
its Affiliates’ protection

E. Margin Trading Acknowledgement: Customer ac-
knowledges that where credit is extended to Customer
pursuant to margin loan facilities provided under the
terms of this Agreement, it is likely to exceed a sum
equivalent to GBP 25,000 (or as amended in the future
by the Secretary of State for exemption from regula-
tion of consumer credit) at some stage. The maximum
amount of the margin loan will be based on the ac-
count equity.

14. Marze

A. Riziko obchodovani na marzi: Obchodovani na
marzi je vysoce rizikové a miize mit za nasledek ztra-
tu prostredk( presahuijici vklad klienta na Gcet. Klient
prohlasduje, Ze Cetl “Seznameni s riziky obchodovani
na marzi“ (angl., orig. “Disclosure of Risks of Margin
Trading”) poskytnuté IB UK oddélené (pozn. soucast
dokumentu Prilohy).

B. PoZadavek udrzovat pribézné dostateGnou marzi:
Transakce na marzi podiéhaji poZadavkim na poca-
teni a udrZzovaci marzi stanovenymi burzami, zUcto-
vacimi centry a reguldtory a také jakymkoli dalSim
marzovym poZadavkim stanovenym IB UK a/nebo
jeho Partnery, které mohou byt vy$si (,Marzové po-
Zadavky*). IB UK A/NEBO JEHO PARTNERI MOHOU
ZMENIT MARZOVE POZADAVKY PRO JAKEHOKOLI
KLIENTA NEBO VSECHNY KLIENTY ZAROVEN PRO
JAKEKOLI OTEVRENE POZICE NEBO JAKEKOLI
NOVE POZICE KDYKOLI, DLE VLASTNIHO UVAZENI
IB UK. Klienti budou sledovat své Ucty tak, aby ucet
vzdy disponovali dostateénym kapitdlem na pokryt
marzovych pozadavkd. 1B UK a/nebo jeho Partnefi
mohou odmitnout jakykoli pfikaz, pokud ucet nema
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dostatek prostfedkd na pokryti marZzovych pozadavkd
a mlze pozdrzet zpracovani jakéhokoli prikazu béhem
Zzjistovani stavu marze. Klient bude vzdy udrzovat, aniz
by byl upozorfiovan a zadan, dostatecné prostredky
k pribéznému kryti marzovych pozadavkd. Vzorce pro
vypocet marZzovych pozadavk( na webovych stran-
kéch IB UK jsou pouze indikativni a nemusi se shodo-
vat s redlnymi marzovymi pozadavky. Klient musf vzdy
uspokoijit jakykoli marzovy pozadavek vypocteny IB UK
a/nebo jeho Partnery.

C. IB UK nebude vydavat vyzvu na doplnéni marze:
IB UK nemusi upozornit Klienta na jakykoli nedosta-
tek marze dle marzovych pozadavkd v predstihu pred
uplatnénim svych prav IB UK a/nebo jeho Partnert
danych touto Smlouvou. Klient si je védom, ze IB UK
zpravidla nebude vydavat vyzvu na doplnéni marze;
zpravidla nebude pfipisovat prosttedky na Klientdv
Ucet tak, aby byly vyrovnany intradenni marzové ne-
dostatky nebo nedostatky marze pres noc; a je oprav-
néno k likvidaci pozic na uctu za Ucelem zajisténi do-
statku marze pro marzové pozadavky bez predchoziho
upozorneni.

D. Likvidace pozic a vyrovnavaci transakce:

i. KDYKOLI KLIENTUV UCET NEMA DOSTATEK
PROSTREDKU K USPOKOJENI MARZOVYCH
POZADAVKU NEBO JE V DEFICITU, IB UK A/
NEBO JEHO PARTNERI MAJI PRAVO, DLE JE-
JICH VLASTNIHO UVAZENI, ALE NE POVINNOST,
LIKVIDOVAT VSECHNY NEBO JAKOUKOLI CAST
KLIENTOVYCH POZIC NA JAKEMKOLI IB UK UCTU
KLIENTA, INDIVIDUALNIM NEBO SPOLECNEM,
KDYKOLI A JAKYMKOLI ZPUSOBEM PRES JAKY-
KOLI TRH NEBO DEALERA, BEZ PREDCHOZIHO
UPOZORNENI NEBO ZASLANI POZADAVKU NA
DOPLNENI MARZE KLIENTOVI. KLIENT JE OD-
POVEDNY ZA, A BEZ ODKLADU ZAPLATI IB UK A/
NEBO JEHO PARTNERUM, JAKEKOLI ROZDILY NA
UCTU KLIENTA, KTERE VZEJDOU Z TAKOVE LIK-
VIDACE NEBO ZUSTANOU PO TAKOVE LIKVIDACI.
IB UK A/NEBO JEHO PARTNERI NEMAJI ZADNOU
ODPOVEDNOST ZA JAKOUKOLI ZTRATU, KTE-
ROU KLIENT UTRPI V SOUVISLOSTI S TAKOVOU
LIKVIDACI (NEBO POKUD SE IB UK SYSTEM
OPOZDI PRI PROVADENI, NEBO NEPROVEDE, TA-
KOVE LIKVIDACE) | POKUD KLIENT ZNOVU OTE-
VRE STEJNOU POZICI ZA HORSI CENU.

i. IB UK mlze umoznit klientovi zazadat v predstihu
o piikaz k likvidaci v pfipadé nedostatecné marze,
ale tyto zadosti nejsou pro IB UK a/nebo jeho Part-
nery zavazné a IB UK a/nebo jeho Partnefi si pone-
chavaji pravo viastniho uvazeni k uréeni aktiv, které
budou likvidovany a poradi/zplsob likvidace. IB UK
a/nebo jeho Partnefi mohou provést likvidaci pres
jakykoli trh nebo dealera, IB UK nebo jeji Partnefi
mohou byt protistranou téchto transakci v souladu
s Aplikovatelnymi zékony a regulacemi. Pokud 1B UK
zlikviduje jakoukoli/vSechny pozice na Uctu klienta,
takova likvidace ve svém dusledku urdi klientv zisk/
ztrétu a zbyvajici zadluZeni vici IB UK a/nebo jeho
Partnerim, pokud néjaké existuje. Klient odskodni
IB UK a/nebo jeho Partnery a nebude IB UK a/nebo
jeho Partnery Cinit odpovédnymi za jakékoli ukony,
zanedbani, naklady, poplatky (véetné, ale nejen, po-
platkd pravnino zastoupeni), nebo povinnosti souvi-
sejici s takovou transakei provedenou IB UK a/nebo
jeho Partnery. Pokud IB UK a/nebo jeho Partnefi
vyplni prikaz, pro ktery klient nemél dostatek pro-
stfedkd, 1B UK a/nebo jeho Partnefi maji pravo, bez
upozornéni, zlikvidovat takovy obchod a klient bude
odpovedny za pripadnou vzeslou ztratu a nebude
mit narok na zadny vzesly zisk.

ji. Pokud IB UK z jakéhokoli divodu nezlikviduje
pozice s nedostate¢nym krytim marze, a vyda vy-
zvu na doplnéni marze, klient musi uposlechnout
takovy pozadavek okamzitym vioZenim financnich

prostredkd. Klient si je védom, Ze i po vydani vyzvy
IB UK a/nebo jeho Partnefi mohou kdykoli zlikvidovat
klientovi pozice.

iv. Klient si je védom, Ze IB UK a/nebo jeho Partnefi
maji také pravo zlikvidovat ¢ast nebo vSechny klien-
tovi pozice bez predchoziho upozornéni: (i) pokud
vznikne néjaky spor tykajici se néjakého obchodu
klienta, (i) v pfipadé jakéhokoli “Poruseni podminek”
dle odst. ¢. 20 nize, nebo (i) kdykoli IB UK a/nebo
jeho Partnefi budou povazovat likvidaci nezbytnou
nebo vhodnou pro svou vlastni ochranu.

E. Upozornéni tykajici se marzového obchodovani:
Klient si je védom, Ze kdyz je klientovi poskytnuta na
zékladé mechanism( marZzovych vypUijcek dle podmi-
nek této Smlouvy kreditni hodnota, je pravdépodobné,
Ze tato hodnota prekro¢i 25 000 GBP (nebo v pripa-
dé budouci zmény na jinou hodnotu, kterd je ur¢ena
Statnim tajemnikem, jejiz prekrodeni ma za dusledek
vyjmuti z pdsobnosti regulace spotfebitelskych pijcek)
za néjaky ¢as. Maximalni mozna marzova vypUjcka
bude stanovena v zavislosti na hodnoté obchodniho
uctu.

15. Universal Accounts

IB UK utilizes the services of its U.S. affiliate Interactive
Brokers LLC (“IB LLC”) to execute, clear and carry
position and assets for Customer accounts. An 1B
UK Universal Account is two underlying accounts on
the books and records of IB LLC: an SEC-regulated
securities account and a CFTC-regulated commodity
account. Customer authorizes transfers between the
securities and commodity accounts to cover Margin
Requirements and other obligations, and acknowledg-
es IB UK may liquidate positions to cover obligations
in the other account. Customer authorizes IB UK to
provide combined confirmations/statements for both
accounts. CUSTOMER ACKNOWLEDGES THAT
ONLY ASSETS IN THE SECURITIES ACCOUNT ARE
COVERED BY SIPC PROTECTION AND EXCESS
COVERAGE AND NOT ASSETS IN THE COMMODITY
ACCOUNT.

15. Univerzalni tucty

IB UK vyuziva sluzeb své pridruzené organizace z USA
Interactive Brokers LLC (“IB LLC”) k realizaci, zu¢tovani
a drzeni pozic a aktiv na klientskych uctech. Univerzaini
ucet IB UK je v Ucetnictvi a zdznamech IB LLC slozen
ze dvou podkladovych G&td: ustu cennych papiru pod-
léhajiciho regulaci SEC (U.S. Securities and Exchange
Commission) a komoditniho Uc¢tu podiéhajiciho regu-
laci CFTC (Commaodity Futures Trading Commission).
Klient schvaluje pfevody mezi Uétem cennych papird
a komoditnim udtem za ucelem pokryti marzovych
pozadavkl a jinych zévazk( a je si védom, Ze 1B UK
mUZze likvidovat pozice na jednom UGctu, aby pokrylo
z&vazky na druhém uctu. Klient opraviiuje IB UK k po-
skytovani spole¢nych potvrzeni/vykaz(l pro oba Ucty.
Klient si je védom, Ze jen aktiva na Gctu cennych papirli
jsou predmétem SIPC kryti a dodatecného kryti, ale ne
aktiva na komoditnim uctu.

16. United Kingdom Client Money and
Custody Rules

IB LLC is located outside of the United Kingdom and
IB LLC may deposit and hold money, securities, and
other assets (including, but not limited to, collateral
and safe custody investments) on behalf of Custom-
er in accounts that are located outside of the United
Kingdom. The legal, regulatory, and settlement regime
applicable to IB LLC and to the entities in which Cus-
tomer’s money, securities and other assets will be held
will be different from that of the United Kingdom (i.e.,
any client money and custody Rules promulgated by
the FCA will not apply). Among other things, different
practices for the separate identification of Customer’s
money, securities and other assets are held, Custom-
er's money, securities and assets may be treated dif-
ferently from the position that would apply if the money,

securities or assets were held in the United Kingdom.
To the extent that IB LLC holds Customer money, se-
curities, or other assets, IB LLC will hold such money,
securities, and assets in accordance with the rules of
the U.S. Securities and Exchange Commission (“SEC”)
and the U.S. Commodity Futures Trading Commission
(“CFTC”), as applicable.

16. Pravidla Spojeného kralovstvi pro spravu
prostiedka klienti a custody sluzby

IB LLC ma sidlo mimo Spojené krélovstvi a IB LLC
mUZe vkladat penize, cenné papiry a jina aktiva (vCet-
ne, ale nevyjimaje, kolateral a investice do Uschovy)
jménem klienta na UCty, které jsou umisténé mimo
Spojené kralovstvi. Pravni, regulatorni a zuctovaci re-
Zim platny pro IB LLC a pro subjekty, u kterych budou
umistény klientské penize, cenné papiry a jina aktiva
bude jiny nez ve Spojeném kralovstvi (napf. nebudou
se na né vztahovat jakékoliv pravidla pro spravu pro-
sttedk klientll a custody sluzeb vyhlagené FCA). Mimo
jiné, jsou uplathovany jiné postupy pro uré¢eni oddéle-
nych Klientskych penéz, cennych papird a jinych aktiv.
S Klientskymi penézi, cennymi papiry a aktivy mize byt
zachdzeno jinak nez kdyby tyto penize, cenné papiry
nebo aktiva byly umisténé ve Spojeném kralovstvi. Po-
kud IB LLC bude drzet klientské penize, cenné papiry
nebo jind aktiva, bude tak ¢init v souladu s rozsahem
platnych pravidel americké Komise pro burzy a cenné
papiry (U.S. Securities and Exchange Commission
neboli ,SEC*) a americké Komise pro obchodovani
s futures a komoditami (Commodity Futures Trading
Commission neboli ,CFTC").

17. Short Sales

Customer acknowledges that short sales must be
done in a margin account, subject to Margin Require-
ments, and that if IB UK and/or its Affiliates cannot bor-
row stock (or re-borrow after a recall notice) IB UK and/
or its Affiliates may buy-in stock on Customer’s behalf,
without notice to Customer, to cover short positions
and Customer is liable for any losses/costs.

17. Prodej nakratko

Klient si je védom, Ze prodeje nakratko musi byt
provedeny na marzovém Uctu, podléhajic marzovym
poZadavkim; a Ze pokud IB UK a/nebo jeho Part-
nefi nemohou zapUj¢it akcii (nebo znovu-zaptiéit po
pozadavku na navraceni), IB UK a/nebo jeho Partnefi
mohou nakoupit akcii klientovym jménem bez upozor-
néni klienta a klient je odpoveédny za jakékoli pripadné
ztraty/naklady.

18. IB UK's Right to Loan/Pledge Customer
Assets

As allowed by Applicable Laws, IB UK and/or its Af-
filiates are authorized by Customer to lend to itself
or others Customer securities or assets. 1B UK and/
or its Affiliates may, without notice, pledge, re-pledge,
hypothecate or re -hypothecate Customer securities
and assets, separately or together with those of other
customers, for any amount due in any IB UK account
in which Customer has an interest, without retaining
in IB UK'’s or its Affiliates’ possession or control a like
amount of assets. For loans of securities, IB UK and/or
its Affiliates may receive financial and other benefits to
which Customer is not entitled. Such loans could limit
Customer’s ability to exercise securities’ voting rights.

18. Pravo IB UK zapiijit/zastavit aktiva klienta
Jak je pripusténo aplikovatelnymi zakony, 1B UK a/
nebo jeho Partnefi jsou Klientem opravnéni k zap(j-
&eni, sobé& nebo jinym klientdm, cennych papirt nebo
aktiv klienta. 1B UK a/nebo jeho Partnefi mohou bez
upozornéni zastavit, opétovné-zastavit, postoupit
nebo opétovné-postoupit klientovi cenné papiry nebo
aktiva, oddélené nebo spole¢né s cennymi papiry a ak-
tivy jinych klientd, v jakékoli splatné ¢astce z jakéhokoli
Uctu IB UK, kde je klient zainteresovan, bez zachovani
vlastnictvi nebo kontroly IB UK nebo jeho Partner(i nad
danym mnozstvim aktiv. Za zapQjceni cennych papird,



IB UK a/nebo jeho Partnefi mohou obdrzet financni
nebo jinou odménu, na kterou klient nema pravo. Ta-
kové plijcky mohou omezit klientovou moznost uplatnit
hlasovaci prava souvisejici s cennymi papiry.

19. Security Interest

All Customer assets of any kind held by or on behalf
of IB UK and/or its Affiliates for Customer’s account
are hereby pledged to IB UK and/or its Affiliates and
are subject to a perfected first priority lien and security
interest in their favor to secure performance of obliga-
tions and liabilities to IB UK and/or its Affiliates arising
under this or any other Agreement.

19. Zastavni pravo

VSechna aktiva jakéhokoli druhu drzena IB UK a/
nebo jeho Partnery nebo jménem IB UK a/nebo jeho
Partnerl pro klientav Gcet jsou timto zastavena IB a/
nebo jeho Partnery a jsou predmétem dokonalého za-
stavniho prava nejvyssi priority a zéstavniho prava ve
prospéch 1B UK a/nebo jeho Partner(i k zabezpedeni
plnéni zavazkd a povinnosti k 1B UK a/nebo jeho Part-
nerdim pochazejicich z této nebo jakékoli jingé Smiouvy..

20. Event of Default

A “Default” occurs automatically, without notice upon:
(i) Customer breach/repudiation of any agreement
with IB UK and/or any of its Affiliates; (i) Customer’s
failure to provide assurance satisfactory to IB UK of
performance of an obligation, after request from IB UK
in IB UK’s sole discretion; (i) proceedings by/against
Customer under any bankruptcy, insolvency, or similar
law; (iv) assignment for the benefit of Customer’s cred-
itors; (v) appointment of a receiver, trustee, liquidator or
similar officer for Customer or Customer property; (vi)
Customer representations being untrue or misleading
when made or later becoming untrue; (vii) legal incom-
petence of Customer; (vii) proceeding to suspend
Customer business or license by any regulator or or-
ganization; (ix) IB UK having reason to believe that any
of the foregoing is likely to occur imminently.

Customer unconditionally agrees that, upon a De-
fault, IB UK may terminate any or all IB UK'’s and/or
its Affiliates’ obligations to Customer and IB UK and
its Affiliates shall have the right in its discretion, but
not the obligation, without prior notice, to liquidate
all or any part of Customer’s positions in any 1B UK
account, individual or joint, at any time and any man-
ner and through any market or dealer. Customer shall
reimburse and hold IB UK and its Affiliates harmless for
all actions, omissions, costs, fees (including, but not
limited to, attorney’s fees), or liabilities associated with
any Customer Default or any transaction undertaken
by IB UK and/or its Affiliates upon Default.

20. Pfipady poruseni Smlouvy

“Poruseni Smlouvy” nastava automaticky, bez upo-
zornéni v téchto pripadech: () Klient porusi/odstoupi
od jakékoli dohody s IB UK a/nebo jeho Partnery; (i)
klient nedokéZze poskytnout dle IB UK dostate¢nou
zaruku plnéni zavazku, po pozadavku ze strany 1B UK
dle viastniho uvazeni IB UK; (i) existuji fizeni vedené
klientem/proti klientovi tykajici se jakéhokoli bankrotu,
platebni neschopnosti nebo podobného pravniho sta-
vu; (iv) postoupeni ve prospéch klientovych véfiteld; (v)
jmenovani prijlemce, zmocnénce, likvidatora nebo po-
dobného pracovnika k majetku klienta nebo ke Kliento-
vi samotnému; (vi) klientova vyjadreni jsou nepravdiva
nebo zavadéjici v okamziku tvrzeni nebo pokud se tak
prokaze pozdéji; (vii) pravni nezplisobilosti klienta; (viii)
fizeni k pozastaveni klientova podnikani nebo licen-
ce jakymkoli reguldatorem nebo organizaci; (ix) IB UK
pojme dlvodné podezieni, Ze bezprostfedné nastane
cokoli z vy$e uvedeného.

Klient bezpodminecné souhlasi, Ze v pfipadé poruseni
Smlouvy, IB UK miize zrusit jakykoli/véechny zavazky
vUdi Klientovi a IB UK a/nebo jeho Partnefi budou mit
pravo dle svého uvazeni, ne povinnost, zlikvidovat

vSechny nebo jakoukoli ¢ast klientovych pozic na ja-
kémkoli IB UK Uctu, soukromém ¢i spolec¢ném, kdy-
koli a jakkoli a pfes jakykoli trh ¢i obchodnika. Klient
odskodni IB UK a/nebo jeho Partnery a nebude 1B
UK a/nebo jeho Partnery ¢init odpovédnymi za jaké-
koli Ukony, zanedbani, naklady, poplatky (véetné, ale
nejen, poplatkd pravnino zastoupeni) nebo povinnosti
souvisejici s jakymkoli porusenim Smlouvy Klientem
nebo jakoukoli transakci provedenou 1B UK a/nebo
jeho Partnery pfi poruseni Smiouvy.

21. Suspicious Activity

If IB UK in its sole discretion believes that a Customer
account has been involved in any fraud or crime or
violation of laws or regulations, or has been accessed
unlawfully, or is otherwise involved in any suspicious
activity (whether victim or perpetrator or otherwise), 1B
UK may suspend or freeze the account or any priv-
ileges of the account, may freeze or liquidate funds
or assets, or may utilize any of the remedies in this
Agreement for a “Default”.

21. Podezielé jednani

Pokud IB UK dle svého vlastniho uvazeni uzna, ze kli-
entlv UCet se podilel/i na jakémkoli podvodu nebo
nezékonném jednani (at uz jako obét ¢&i pachatel nebo
v jiném ohledu), IB UK mize pozastavit ¢i zmrazit Gcet
nebo jakakoli dostupna prava k uctu, mdze zmrazit
nebo zlikvidovat penézni prostfedky ¢i aktiva, nebo
mUze vyuzit jakychkoli prostredkd vyuzitelnych v pripa-
dé “Porugeni Smiouvy”.

22. Multi -Currency Function in IB UK Accounts
A. Customers may be able to trade products de-
nominated in different currencies using a base
currency chosen by Customer. Upon purchase
of a product denominated in a different currency
from the base currency, a margin loan is created to
fund the purchase, secured by the assets in Cus-
tomer’s accounts. If Customer maintains positions
denominated in foreign currencies, 1B UK and/or
its Affiliates will calculate Margin Requirements by
applying exchange rates specified by IB UK and/
or its Affiliates. 1B UK WILL APPLY “HAIRCUTS”
(A PERCENTAGE DISCOUNT ON THE FOREIGN
CURRENCY EQUITY AMOUNT) TO REFLECT
THE POSSIBILITY OF FLUCTUATING EXCHANGE
RATES BETWEEN THE BASE CURRENCY AND
THE FOREIGN CURRENCY. CUSTOMER MUST
CLOSELY MONITOR MARGIN REQUIREMENTS
AT ALL TIMES, PARTICULARLY FOR POSITIONS
DENOMINATED IN FOREIGN CURRENCIES, BE-
CAUSE FLUCTUATION IN THE CURRENCY AND
THE VALUE OF THE UNDERLYING POSITION CAN
CAUSE A MARGIN DEFICIT.

B. Customer agrees that 1B UK's obligations to Cus-
tomer shall be denominated in: () the United States
dollar; (i) a currency in which funds were deposited by
Customer or were converted at the request of Cus-
tomer, to the extent of such deposits and conversions;
or (i) a currency in which funds have accrued to the
customer as a result of trading conducted on a desig-
nated contract market or registered derivatives trans-
action execution facility, to the extent of such accruals.
Information regarding Customer’s currency conver-
sions is provided on the IB UK customer statements.
Customer further agrees that IB UK and/or its Affiliates
may hold customer funds in: (i) the United States; (i)
a money center country as defined by the US Com-
modity Exchange Act & regulations thereunder; or
(iii) the country of origin of the currency. In addition,
Customer acknowledges and authorizes IB UK and/
or its Affiliates to hold Customer’s funds outside the
United States, in a jurisdiction that is neither a money
center country nor the country of origin of the currency
in order to facilitate Customer’s trading in investments
denominated in that currency.

22. Multiménova funkce na IB UK uctech

A. Klienti mohou byt schopni obchodovat produkty
denominované v rliznych ménéch za pouziti zakladni
mény zvolené klientem. Pi nakupu produktu denomi-
novaného v méné odlisné od mény zakladni, je vytvo-
fena marzova pUjcka na financovani takového nakupu,
zajisténa aktivy na Uctech klienta. Pokud klient udrzuje
pozice denominované v cizich ménéch, 1B UK a/nebo
jeho Partnefi budou propocitavat marzové pozadavky
uplatnénim sménnych kurz( uréenych 1B UK a/nebo
jeho Partnery. IB UK BUDE UPLATNOVAT “SRAZKU”
(PROCENTUALNI SNIZENI HODNOTY MAJETKU V
ClZi MENE) ZA UCELEM ZAPOCITANI MOZNOSTI
KOLISANI KURZU MEZI ZAKLADNI A CIZIi MENOU.
KLIENT MUSI VZDY PECLIVE SLEDOVAT MARZOVE
POZADAVKY, PREDEVSIM TY PRO POZICE DENO-
MINOVANE V CIZICH MENACH, PROTOZE KOLISANI
MENY A HODNOTA VLASTN{ POZICE MOHOU ZPU-
SOBIT NEDOSTATEK MARZE.

B. Klient souhlasi, Ze zavazky 1B UK v{di klientovi bu-
dou denominované v: (i) americkych dolarech (USD);
(i) méné&, ve které byly penézni prostfedky vioZeny
na Ucet klientem nebo do které byly konvertovany
dle pozadavku klienta, a to v rozsahu t&chto vkladd
a konverzi; nebo (i) méng, ve které klientovi pribyly
na ucet jako dusledek obchodovani provedeném na
uréitém smluvnim trhu nebo registrovaném obchodnim
zafizeni s derivaty v rozsahu téchto pribytkd. Informace
tykajici se klientovych ménovych konverzi jsou posky-
tovany na IB UK vykazech Klienta. Klient déle souhlas,
Ze IB UK a/nebo jeho Partnefi mohou drzet penézni
prostredky klienta v téchto zemich: (i) Spojené staty
americké; (i) v zemi definované jako finan¢ni centrum
dle US Commodity Exchange Act a néslednych regu-
lac; (i) nebo zemi plivodu dané mény. Klient si je také
védom a opraviuje IB UK a/nebo jeho Partnery k dr-
Zeni klientovych penéznich prostfedkd mimo Spojené
staty americké v jurisdikci, které neni ani zemi financ-
niho centra, ani zemi plivodu dané mény, za Ucelem
umoznit klientovi obchodovani s investiénimi nastroji
denominovanymi v dané méné.

23. Foreign Currency Exchange ("Forex")
Transactions

A. HIGH RISKS OF FOREX TRADING: FOREX TRAD-
ING IS GENERALLY UNREGULATED, IS HIGHLY
RISKY DUE TO THE LEVERAGE (MARGIN) INVOLVED,
AND MAY RESULT IN LOSS OF FUNDS GREATER
THAN CUSTOMER DEPOSITED IN THE ACCOUNT.
Customer acknowledges the “Risk Disclosure State-
ment for Forex Trading and Multi -Currency Accounts”
provided separately by IB UK.

B. For Forex transactions, IB UK and/or its Affiliates
generally will act as agent or riskless principal and
charge a fee. IB UK may effect Forex transactions
through an affiliate or third party, which may profit or
lose from such transactions. Customer agrees that 1B
UK and/or its Affiliates may transfer to or from Cus-
tomer’s regulated futures or securities account(s) from
or to any of Customer’s non-regulated Forex account
any funds or assets that may be required to avoid mar-
gin calls, reduce debit balances or for any other lawful
reason.

C. Netting: () Netting by Novation. Each Forex transac-
tion between Customer and IB UK will immediately be
netted with all then existing Forex transactions between
Customer and IB UK for the same currencies to con-
stitute one transaction. (i) Payment Netting. If on any
delivery date more than one delivery of a currency is
due, each party shall aggregate the amounts deliverable
and only the difference shall be delivered. (i) Close-Out
Netting. If Customer: (a) incurs a margin deficit in any
IB UK account, (b) defaults on any obligation to IB UK
and/or its Affiliates, (c) becomes subject to bankruptcy,
insolvency or other similar proceedings, or (d) fails to
pay debts when due, IB UK and/or its Affiliates have
the right but not the obligation to close-out Customer’s
Forex transactions, liquidate all or some of Customer’s

9



collateral and apply the proceeds to any debt to IB UK
and/or its Affiliates. (iv) Upon Close-Out Netting or any
“Default”, all outstanding Forex transactions will be
deemed terminated as of the time immediately preced-
ing the triggering event, petition or proceeding. (v) IB
UK'’s rights herein are in addition to any other rights IB
UK has (whether by agreement, by law or otherwise).

D. Nothing herein constitutes a commitment of 1B UK
and/or its Affiliates to offer Forex transactions generally
or to enter into any specific Forex transaction. IB UK
and/or its Affiliates reserve the unlimited right to refuse
any Forex order or to decline to quote a two-way market
in any currency.

23. Devizové transakce (“Forex”)

A. VYSOKE RIZIKO PRI OBCHODOVANI FOREXU:
OBCHODOVANI FOREXU OBECNE NEPODLEHA
REGULACI, JE VELMI RIZIKOVE Z DUVODU VYSOKE
FINANGNI PAKY (MARZE) A MUZE MIT ZA NASLEDEK
ZTRATU PRESAHUJICI VKLAD KLIENTA NA UCET.
Klient prohladuje, Ze Cetl a rozumi “Seznameni s riziky
obchodovani forex a multiménovych uctd” (angl., orig.*
Risk Disclosure Statement for Forex Trading and Mul-
ti-Currency Accounts”) poskytnuté oddélené 1B UK
(pozn. soucast dokumentu Pfilohy).

B. Pro forexové transakce, IB UK a/nebo jeho Partneri
budou bézné jednat jako zprostredkovatel nebo bezrizi-
kova protistrana a Uctovat poplatek. IB UK mlze usku-
teCnit forexové transakce pres pridruzenou organizaci
nebo treti stranu, ktera mize z takovychto transakei mit
zisk nebo ztratu. Klient souhlasi, ze 1B UK a/nebo jeho
Partnefi mohou prevést na nebo z Klientova regulova-
ného futures Uctu nebo Uctu cennych papird na nebo
z Klientovych neregulovanych forexovych Gctl jakékoli
prostfedky nebo aktiva, ktera by mohla byt potfebna
k zabranéni vyzvy na doplnéni marze, ke snizeni de-
betnich zUstatkd nebo z jakéhokoli jiného zakonného
dlvodu.

C. Bilancovani: (i) Bilancovani protizapisem. Kazda fo-
rexova transakce mezi klientem a IB UK bude bilanco-
vana se vSemi stavajicimi forexovymi transakcemi mezi
klientem a IB UK v té samé meéné, aby dohromady pred-
stavovaly jednu transakci. (i) Bilancovani plateb. Pokud
Vv jakykoli den dodani je planovano vice nez jedno doda-
ni t& samé meény, kazda strana secte dodavané mnoz-
stvi a bude dodan jen vysledny rozdil. (i) Zavérecné vy-
rovnani pohledavek a zavazkd. Pokud klient: (@) zplsobi
nedostatek marze na jakémkoli IB UK Uctu, (b) nedodrzi
jakykoli zavazek vici IB UK a/nebo jeho Partnerdim, (c)
dostane se do situace bankrotu, platebni neschop-
nosti nebo jiného podobného fizeni, nebo (d) nezaplati
splatné diuhy, IB UK a/nebo jeho Partnefi maji pravo,
ale ne povinnost, likvidovat klientovi forexové transakce,
Zlikvidovat v8echny nebo nékteré z Klientovych zéstav
a pouzit wtézek na jakykoli diuh vici IB UK a/nebo jeho
Partnerdm. (iv) Pii zavérecném vyrovnani pohledavek
a zévazkl nebo jakémkoli “Poruseni Smiouvy” vSech-
ny oteviené forexové transakce budou povazovany za
ukoncené k okamziku bezprostredné predchézejicimu
pricinnou udalost, Zadost nebo fizeni. (v) Uvedena prava
jsou dodatkem k jakymkoli jinym praviim, ktera 1B UK
ma (at jiz z této Smlouvy, dané zékonem nebo jinym
zplisobem).

D. Nic z uvedeného neznamené zavazek IB UK a/nebo
jeho Partnerl bézné nabizet forexové transakce nebo
vstoupit do jakékoli specifické forexové transakce. 1B
UK a/nebo jeho Partnefi si vyhrazuji neomezené pravo
odeprit jakykoli forexovy prikaz nebo odmitnout kétovat
obousmeérny trh jakékoli meny.

24, Commodity Options and Futures Not
Settled in Cash

Customer acknowledges that: (A) commodity options
cannot be exercised and must be closed out by off-
set; and (B) for futures contracts that settle not in cash
but by physical delivery of the commodity (including
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currencies not on IB UK's Deliverable Currency List),
Customer cannot make or receive delivery. If Customer
has not offset a commodity option or physical deliv-
ery futures position prior to the deadline on the IB UK
website, IB UK and its Affiliates are authorized to roll or
liquidate the position or liquidate any position or com-
modity resulting from the option or futures contract,
and Customer is liable for all losses/costs.

24. Opce na komodity a futures
nevyporadavané v hotovosti

Klient si je védom, Ze: (A) opce na komodity nemohou
byt uplatnény a musi byt zavieny opacnou transakci;
a ze (B) pro futures kontrakty, které nejsou vyporada-
vany v hotovosti ale dodavkou komodity (véetné mén,
které nejsou uvedeny na IB UK seznamu dodatelnych
mén), klient nemdize provést ¢i obdrzet dodani. Pokud
klient neuzavie pozici na opci na komoditu &i futures
kontraktu na fyzické dodani pred Ihiitou uvedenou
na internetovych strankach 1B UK, IB UK a/nebo jeho
Partnefi jsou opravnéni rolovat nebo zlikvidovat danou
pozici nebo jakoukoli pozici nebo komoditu vzeslou
z dané opce nebo futures kontraktu, a klient je zodpo-
vedny za vSechny vzniklé ztraty/naklady.

25. Commissions and Fees, Interest Charges,
Funds

Commissions and fees are as specified on the IB UK
website unless otherwise agreed in writing by an officer
of IB UK. Customer acknowledges that IB UK deducts
commissions/fees from Customer accounts, which
will reduce account equity. Positions will be liquidat-
ed if commissions or other charges cause a margin
deficiency. Changes to commissions/fees are effective
immediately upon either of: posting on the IB UK web-
site or email or other written notice to Customer. IB UK
shall pay credit interest to and charge debit interest
from Customer at interest rates and terms on the 1B
UK website. Customer funds will not be disbursed until
after transactions are settled. Terms and conditions
for deposit and withdrawal of funds (including holding
periods) are as specified on the IB UK website. Your
IBroker’s commissions and fees are governed by the
agreement with your IBroker and are not included in
the commissions and fees specified on the IB UK web-
site. Your IBroker, not IB UK, is responsible for agree-
ing with Customer and making adequate disclosure of,
the commissions and fees the IBroker is applying to
Customer in addition to those specified on the IB UK
website.

25. Provize a poplatky, troky, finan¢ni
prostiedky

Provize a poplatky jsou specifikovany na internetovych
strankach 1B UK, pokud neni pisemné potvrzeno jinak
opravnénym zaméstnancem IB UK. Klient si je védom,
Ze IB UK odedité provize/poplatky z ¢t klienta, coz
snizuje zlstatek na Uctu. Pozice budou zlikvidovany,
pokud zauctovani provize nebo jinych poplatkd zpliso-
bi nedostatek marze. Zmény tykajici se provizi/poplat-
ka vstupuji v platnost okam?Zité nasledujicimi zpUisoby:
zverejnénim na internetovych strankach 1B UK nebo
oznamenim emailem nebo jinou psanou formou klien-
tovi. IB UK Klientovi zaplati Urok z vkladu a odecte de-
betni rok dle Urokovych sazeb a podminek na interne-
tovych strankach IB UK. Klientovi prostredky nebudou
vyplaceny dfive, neZz budou transakce vyporadany.
Podminky vkladu a vybéru prostfedk( (véetné zadrzo-
vacich In(it) se fidi dle informaci na internetovych stran-
kach IB UK. Komise a poplatky u vaseho IBrokera jsou
uréeny smlouvou s vasim IBrokerem a nejsou zahrnuty
v komisich a poplatcich specifikovanych na strankach
IB UK. Vas IBroker, ne IB UK, je zodpovedny za doho-
du s klientem a seznamenim ho s komisemi a poplatky,
které IBroker Uctuje nad ramec téch, které jsou speci-
fikovany na strankach IB UK.

26. Account Deficits
If a cash account incurs a deficit, margin interest rates
will apply until the balance is repaid, and IB UK has

the right, but not the obligation, to treat the account
as a margin account. CUSTOMER AGREES TO PAY
REASONABLE COSTS OF COLLECTION FOR ANY
UNPAID CUSTOMER DEFICIT, INCLUDING ATTOR-
NEYS’ AND COLLECTION AGENT FEES.

26. Schodky uétu

Pokud vznikne schodek na hotovostnim uctu, uplatni
se marzové Urokové sazby dokud neni doplacen rozdil
a IB UK ma pravo ale ne povinnost zachézet s Uiétem
jako marzovym. Klient souhlasi, ze zaplati opodstatné-
né naklady spojené s vymahanim jakéhokoli klientem
nesplaceného dluhu véetné poplatkd pravnich zastup-
cll a poplatkd zastupclm pro vymahani diuhu.

27. Risks of Foreign Markets;

After Hours Trading

Customer acknowledges that trading securities, op-
tions, futures, currencies, or any product on a foreign
market is speculative and involves high risk. There also
are special risks of trading outside ordinary market
hours, including risk of lower liquidity, higher volatility,
changing prices, un-linked markets, news announce-
ments affecting prices, and wider spreads. Customer
represents that Customer is knowledgeable and able
to assume these risks.

27. Rizika zahraniénich trhii a obchodovani
po fadnych obchodnich hodinach

Klient si je védom, Ze obchodovani s cennymi papi-
ry, opcemi, futures, meénami, nebo jakymkoli jinym
produktem na zahrani¢nim trhu je spekulativni a za-
hrnuje vysoke riziko. Jsou zde také nestandardni rizika
pfi obchodovani mimo fadné trzni obchodni hodiny
véetné rizika mensi likvidity, vy$si volatility, zmény cen,
nepropojenych trha, vyhlagovani zprav ovlivijici ceny
a $irsich spreadd. Klient prohlasuje, Ze je schopen/na
pochopit a predpokladat tyto rizika.

28. Knowledge of Securities, Warrants and
Options; Corporate Actions

Customer acknowledges Customer’s responsibility for
knowing the terms of any securities, options, warrants
or other products in Customer’s account, including
upcoming corporate actions (e.g., tender offers, reor-
ganizations, stock splits, etc.). IB UK and its Affiliates
have no obligation to notify Customer of deadlines or
required actions or dates of meetings, nor are IB UK
and its Affiliates obligated to take any action without
specific written instructions sent by Customer to IB UK
electronically through the IB UK website.

28. Znalosti o cennych papirech, warrantech
a opcich; firemni udalosti

Klient si je védom své odpovédnosti znat podminky
obchodovani jakéhokoli cenného papiru, opce, wa-
rrantu nebo jiného produktu na svém UcCtu, véetné
budoucich firemnich udalosti (napf. verejné nabidky,
reorganizace, $tépeni akcii, atd.). IB UK a/nebo jeho
Partnefi nemaji Zadnou povinnost oznamovat Klientovi
Ihdty, potfebné jednani nebo data firemnich schiizek,
stejné jako IB UK ani jeho Partnefi nemaji povinnost
jakkoli jednat bez specifickych instrukci v psané formé
zaslané IB UK klientem elektronicky pres internetové
stranky 1B UK.

29. Quotes, Market Information, Research
and Internet Links

Quotes, news, research and information accessible
through IB UK (including through links to outside web-
sites) (“Information”) may be prepared by independent
providers (“Provider”). The Information is the proper-
ty of IB UK and/or its Affiliates, the Providers or their
licensors and is protected by law. Customer agrees
not to reproduce, distribute, sell or commercially ex-
ploit the Information in any manner without written
consent of IB UK or the Providers. IB UK reserves the
right to terminate access to the Information. None of
the Information constitutes a recommendation by 1B
UK and/or its Affiliates or a solicitation to buy or sell.



Neither IB UK (including its Affiliates) nor the Providers
guarantee accuracy, timeliness, or completeness of
the Information, and Customer should consult an ad-
visor before making investment decisions. RELIANCE
ON QUOTES, DATA OR OTHER INFORMATION IS
AT CUSTOMER’S OWN RISK. IN NO EVENT WILL IB
UK, ITS AFFILIATES, OR THE PROVIDERS BE LIABLE
FOR CONSEQUENTIAL, INCIDENTAL, SPECIAL OR
INDIRECT DAMAGES ARISING FROM USE OF THE
INFORMATION. THERE IS NO WARRANTY OF ANY
KIND, EXPRESS OR IMPLIED, REGARDING THE
INFORMATION, INCLUDING WARRANTY OF MER-
CHANTIBILITY, WARRANTY OF FITNESS FOR A PAR-
TICULAR USE, OR WARRANTY OF NON-INFRINGE-
MENT. IB UK and/or its Affiliates and the Provider are
not responsible for determining whether Customer is
entitled to receive or subscribe to any research acces-
sible through the IB UK website or for Customer com-
pliance with applicable rules in relation to subscription
to any research. Customer undertakes to notify IB UK
if Customer considers not to be entitled to accept and
retain access to any research listed on the IB UK web-
site. Subscription to research is subject to the charges
disclosed on the IB UK website. Customer may pay for
the subscription directly from Customer’s own resourc-
es, from a separate research payment account, or as
otherwise permitted under Applicable Laws.

29. Kotace, trzni informace, priizkum

a internetové odkazy

Kotace, zpravy, priizkum a informace pfistupné pres
IB UK (vCetné pres odkazy na jiné stranky) (“Informa-
ce”) mohou byt pripraveny nezavislymi poskytovateli
(,Poskytovatelé). Tyto Informace jsou vlastnictvim 1B
UK a/nebo jeho Partnert, Poskytovateld nebo viast-
nikd licence a jsou chranény zakonem. Klient prohla-
Suje, Zze zadnym zplsobem nebude tyto informace
kopirovat, distribuovat, prodavat nebo vyuzivat ke
komerénim Gcellim bez pisemného souhlasu 1B UK
nebo danych Poskytovatell. IB UK si vyhrazuje pravo
zamezit pistup k témto informacim. Zadna z téchto
informaci nepredstavuje doporuceni IB UK a/nebo jeho
Partnerti nebo navadéni ke koupi nebo prodeji. Ani 1B
UK a/nebo jeho Partnefi nezarucuji presnost, véasnost
nebo Uplnost informaci a klient by mél vyhledat porad-
ce pred ¢inénim investi&nich rozhodnut. SPOLEHANI
SE NA KOTAGE DATA NEBO JINE INFORMAGE JE
NA ODPOVEDNOST KLIENTA. IB UK A/NEBO JEHO
PATNERI NEJSOU V ZADNEM PRIPADE ODPOVED-
NI ZA NASLEDNE, NAHODNE, MIMORADNE NEBO
NEPRIME UJMY VZESLE Z POUZITI INFORMACI.
ZA INFORMACE NENI NIJAK RUCENO, PRIMO ANI
NEPRIMO, STEJNE JAKO NENI ZARUCENA JEJICH
OBCHODOVATELNOST, VYUZITELNOST NEBO NE-
OMYLNOST. IB UK a/nebo jeho Partnefi a Poskyto-
vatelé nejsou zodpoveédni za urceni, zda-li ma klient
narok obdrzet ¢i odebirat jakykoliv placeny obsah
pristupny skrze internetové stranky 1B UK nebo urceni,
zda-li Klient odebiranim placeného obsahu neporusu-
je néjaké platné zakony. Klient souhlasi, Ze upozorni
IB UK, pokud dojde k zavéru, ze by mu nemélo byt
povoleno prijmout a prijimat jakykoliv placeny obsah
na internetovych strankach IB UK. Odbér placeného
obsahu je zpoplatnén dle ceniku na strankach 1B UK.
Klient mGZe zaplatit za odbér pfimo z vlastnich zdrojd,
z oddéleného Uctu pro platbu poplatkd odbéru place-
ného obsahu nebo jinak jak je povoleno dle platnych
zakon(.

30. License to Use IB UK Software

IB UK grants Customer a non-exclusive, non-transfer-
able license to use IB UK’s and its Affiliates’ Software
(“IB UK Software”) solely as provided herein. Title to IB
UK Software and updates shall remain the sole prop-
erty of IB UK and/or its Affiliates, including all patents,
copyrights and trademarks. Customer shall not sell,
exchange, or transfer the IB UK Software to others.
Customer shall not copy, modify, translate, decompile,
reverse engineer, disassemble or reduce to a human
readable form, or adapt, the IB UK Software or use it

to create a derivative work, unless authorized in writing
by an officer of IB UK. IB UK and/or its Affiliates are
entitled to immediate injunctive relief for threatened
breaches of these undertakings.

30. Licence k uzivani software IB UK

IB UK poskytuje klientovi nevyhradni, neprevoditelnou
licenci k uzivani software IB UK a/nebo jeho Partnerti
(,IB UK software”) vyhradné dle zde uvedenych pod-
minek. Zakonny narok na IB UK software a aktuali-
zace zUstane vyhradné majetkem IB UK a/nebo jeho
Partnert véetné véech patentd, autorskych prav a ob-
chodnich znacek. Zakaznik neproda, nevyméni nebo
neprevede IB UK software jiné osobé. Klient nebude
kopirovat, upravovat, prekladat, dekompilovat, zpétné
analyzovat, rozebirat nebo redukovat do formy citelné
Glovéku nebo prizplisobovat IB UK software nebo co-
koli vyuZivat k vytvoreni druhotného dila bez pisemné-
ho souhlasu zmocnéného zaméstnance IB UK. IB UK
a/nebo jeho Partnefi jsou opravnéni provést predbézna
opatrenti pfi hrozicim poruseni téchto zaruk.

31. LIMITATION OF LIABILITY AND
LIQUIDATED DAMAGES PROVISION

CUSTOMER ACCEPTS IB UK’S AND ITS AFFILATE’S
TECHNOLOGY, SOFTWARE AND TRADING SYS-
TEM (“IB UK SYSTEM”) “AS 1S”, AND WITHOUT
WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRAN-
TIES OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A
PARTICULAR USE, PURPOSE OR APPLICATION;
TIMELINESS; FREEDOM FROM INTERRUPTION; OR
ANY IMPLIED WARRANTIES ARISING FROM TRADE
USAGE, COURSE OF DEALING OR COURSE OF
PERFORMANCE. UNDER NO CIRCUMSTANCES
SHALL IB UK AND ITS AFFILIATES BE LIABLE FOR
ANY PUNITIVE, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL OR
CONSEQUENTIAL LOSS OR DAMAGES, INCLUDING
LOSS OF BUSINESS, PROFITS OR GOODWILL. 1B
UK AND [TS AFFILIATES SHALL NOT BE LIABLE TO
CUSTOMER BY REASON OF DELAYS OR INTER-
RUPTIONS OF SERVICE OR TRANSMISSIONS, OR
FAILURES OF PERFORMANCE OF THE IB UK SYS-
TEM, REGARDLESS OF CAUSE, INCLUDING, BUT
NOT LIMITED TO, THOSE CAUSED BY HARDWARE
OR SOFTWARE MALFUNCTION; GOVERNMENTAL,
EXCHANGE OR OTHER REGULATORY ACTION;
ACTS OF GOD; WAR, TERRORISM, OR IB UK’'S OR
ITS AFFILIATES’ INTENTIONAL ACTS. CUSTOMER
RECOGNIZES THAT THERE MAY BE DELAYS OR
INTERRUPTIONS IN THE USE OF THE IB UK SYS-
TEM, INCLUDING, FOR EXAMPLE, THOSE CAUSED
INTENTIONALLY BY 1B UK AND/OR ITS AFFILIATES
FOR PURPOSES OF SERVICING THE IB UK SYS-
TEM. IN NO EVENT SHALL IB UK'S AND ITS AFFIL-
IATES” AGGREGATE LIABILITY, REGARDLESS OF
THE FORM OF ACTION AND DAMAGES SUFFERED
BY CUSTOMER, EXCEED THE HIGHEST TOTAL
MONTHLY COMMISSIONS PAID BY CUSTOMER TO
IB UK OVER THE 6 MONTHS PRIOR TO ANY INCI-
DENT.

31. l)STANO_VENi OMEZENi ODPOVEDNOSTI

A NAHRAD SKOD

KLIENT PRIJIMA TECHNOLOGIE, SOFTWARE A OB-
CHODNI SYSTEM IB UK A JEHO PARTNERU (,IB UK
SYSTEM¥) “TAK JAK JE” A BEZ ZARUK PRIMYCH Cl
NEPRIMYCH VCETNE ALE NEJEN VYPLYVAJICICH
ZARUK OBCHODOVATELNOSTI NEBO VHODNOSTI
PRO URCITE UZITi, UCEL NEBO POUZITI; VCAS-
NOSTI; BEZPORUCHOVOSTI; NEBO JAKYCHKOLI
ZARUK VYPLYVAJICICH Z VvYUZITI A PROCESU
OBCHODOVANI, ZPUSOBU OBCHODOVANI NEBO
zPUSOBU VYKONU. V ZADNEM PRIPADE NEJSOU
IB UK ANI JEHO PARTNERI ODPOVEDNI ZA JA-
KOUKOLI TRESTNOU, NEPRIMOU, NAHODNOU,
MIMORADNOU NEBO NASLEDNOU ZTRATU NEBO
SKODY VCETNE ZTRATY PODNIKANI, ZISKU NEBO
REPUTACE. IB UK ANI JEHO PARTNERI NEJSOU
KLIENTOVI ODPOVEDNI Z DUVODU OPOZDENI

NEBO PRERUSENI SLUZEB NEBO PRENOSU NEBO
SELHANI IB UK SYSTEMU, NEHLEDE NA PRICINY,
VCETNE ALE NEJEN TECH ZPUSOBENYCH PORU-
CHAMI HARDWARE NEBO SOFTWARE; JEDNANIM
VLADY, BURZY NEBO REGULATORA; ZASAHEM
VYSSi MOCI, VALKOU, TERORISMEM NEBO ZA-
MERNYM JEDNANIM 1B UK A/NEBO JEHO PART-
NERU. KLIENT SI UVEDOMUJE, ZE SE MOHOU
VYSKYTNOUT PRODLEVY NEBO PRERUSENI PRI
POUZIVANI IB UK SYSTEMU VCETNE NAPRIKLAD
TECH zPUSOBENYCH UMYSLNE 1B UK A/NEBO
JEHO PARTNERY ZA UCELEM UDRZBY IB UK
SYSTEMU. V ZADNEM PRIPADE SOUHRNNA OD-
POVEDNOST IB UK ANI JEHO PARTNERU NEPRE-
KROCI, NEHLEDE NA POVAHU JEDNANI A SKODU
UTRPENOU KLIENTEM, NEJVYSS| CELKOVE ME-
SICNI PROVIZE ZAPLACENE 1B UK KLIENTEM ZA
POSLEDNICH 6 MESICU PRED VZNIKEM UDALOSTI.

32. Customer Must Maintain Alternative
Trading Arrangements

Computer-based systems such as those used by IB
UK and/or its Affiliates are inherently vulnerable to
disruption, delay or failure. CUSTOMER MUST MAIN-
TAIN ALTERNATIVE TRADING ARRANGEMENTS IN
ADDITION TO CUSTOMER’S IB UK ACCOUNT FOR
EXECUTION OF CUSTOMER’'S ORDERS IN THE
EVENT THAT THE IB UK SYSTEM IS UNAVAILABLE.
By signing this Agreement, Customer represents that
Customer maintains alternative trading arrangements.

32. Klient musi udrzovat alternativni pfistup
k obchodni sestavé

Systémy zaloZzené na informacnich technologiich jako
ty IB UK a/nebo jeho Partnerti jsou neodmyslitelné na-
chylné k poruchédm, prodlevéam nebo selhani. KLIENT
MUSI VEDLE PRISTUPU K IB UK UCTU UDRZOVAT
| ALTERNATIVNI PRISTUP NA TRH, ABY MOHL
USKUTECNIT SVE PRIKAZY V PRIPADE, ZE IB UK
SYSTEM NENI DOSTUPNY. Podpisem této Smiouvy
klient prohlasuje, Ze ma alternativni pfistup na trh.

33. Consent To Accept Electronic Records
And Communications

IB UK and its Affiliates provide electronic trade con-
firmations, account statements, tax information,
proxy materials, key information documents (“KIDs”)
for products covered by the Packaged Retail and
Insurance-based Investment Products Regulation
(“PRIIPs”) and other Customer records and communi-
cations (collectively, “Records and Communications”)
in electronic form to the maximum extent permitted by
applicable law. Electronic Records and Communica-
tions may be sent to Customer’s Trader Workstation
or to Customer’s e-mail address, or for security pur-
poses may be posted on the IB UK website or on the
secure website of one of IB UK’s service providers,
with a notification sent to customer to login and re-
trieve the Records and Communications. By entering
into this Agreement, Customer consents to the receipt
of electronic Records and Communications. Such
consent will apply on an ongoing basis and for every
tax year unless withdrawn by Customer. Customer
may withdraw such consent at any time by providing
electronic notice to IB UK through the IB UK web-
site. If Customer withdraws such consent, 1B UK will
provide required Records and Communications (e.g.,
tax documents, proxy materials, etc.) in paper form
upon request by telephone or via the IB UK website.
However, IB UK reserves the right to require Customer
to close Customer’s account if Customer withdraws
consent to receiving electronic delivery of Records and
Communications. In order to trade using the IB Trad-
er Workstation (“TWS”), and to receive Records and
Communications through the TWS, there are certain
system hardware and software requirements, which
are described on the IB UK Website www.interactive-
brokers.co.uk. Since these requirements may change,
Customer must periodically refer to the IB UK website
for current system requirements. To receive electronic
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mail from IB UK and/or its Affiliates, Customer is re-
sponsible for maintaining a valid Internet e -mail ad-
dress and software allowing customer to read, send
and receive e -mail. Customer must notify IB UK im-
mediately of a change in Customer’s e-mail address by
using those procedures to change a Customer e -mail
address that may be available on the IB UK website.

33. Souhlas s pfijmem elektronickych
zaznami a komunikace

IB UK a jeho Partnefi poskytuiji elektronicka potvrzeni
obchodU, vypisy z U¢tu, danové informace, proxy ma-
teridly, sdéleni klicovych informaci (,KIDs*) k produktiim
zavrnutym v regulaci Packaged Retail and Insurance-
-based Investment Products (,PRIIPs) a jiné zaznamy
a komunikaci klienta (souhrnné, “Elektronické zaznamy
a komunikace”) v elektronické formé v maximalnim roz-
sahu povoleném aplikovatelnymi zakony. Elektronické
zéznamy a komunikace mohou byt zaslany na klien-
tovu obchodni platformu Trader Workstation (,TWS®)
nebo na klientovu e-mailovou adresu nebo z bezpec-
nostnich divodd mohou byt umistény na internetovych
strankach IB UK nebo na zabezpecenych webovych
strankéch Partnerd IB UK a bude tfeba, aby se za-
kaznik prihlasil a seznamil se s Elektronickymi zaznamy
a komunikaci. Vstoupenim do této Smiouvy, klient sou-
hlasi s pfijmem elektronickych zéznamd a komunikaci.
Takovy souhlas bude automaticky obnovovan pro kaz-
dy danovy rok, pokud nebude odvolan klientem. Klient
mUZe takovy souhlas kdykoli odvolat elektronickym
oznamenim prostrednictvim internetovych stranek 1B
UK. Pokud Klient takovy souhlas odvold, 1B UK bude
poskytovat Elektronické zéaznamy a komunikaci (napf.
danové dokumenty, proxy materidly) v papirové formé
na zékladé telefonického poZadavku nebo zazada-
nim pres internetové stranky IB UK. Nicméné 1B UK
si vyhrazuje pravo Zadat klienta o zavieni svého Uctu,
pokud Klient odvola souhlas k obdrzeni Elektronickych
zédznam( a komunikace. K obchodovani za pouZiti
TWS a pfiimani zaznam@ a komunikaci pres TWS
existuji urCité pozadavky na hardware a software, kte-
ré jsou popsany na internetovych strankach IB UK na
www.interactivebrokers.co.uk. Jelikoz tyto pozadavky
se mohou ménit, klient se musi pravidelné obracet na
internetové stranky IB UK kvdli aktudinim systémovym
pozadavkim. K obdrZzeni elektronického mailu od 1B
UK a/nebo jeho Partnerti musi klient udrzovat platnou
internetovou e-mailovou adresu a software, ktery mu
dovoli Cist, posflat a dostavat e-maily. Klient musi oka-
myzité upozornit IB UK na zménu své e-mailové adresy
uzitim postupd, které jsou dostupné na internetovych
strankach 1B UK pro zménu e-mailové adresy klienta.

34. Data Protection

A. IB UK will act as a data controller of Customer's
personal data within the meaning of the General Data
Protection Regulation (EU) 2016/679 (“Data Protection
Law”)). IB UK and its Affiliates may use, store, disclose,
transmit or otherwise process (“Process”) any informa-
tion, including personal information, such as the name,
address or age (“Personal Information”) provided by
Customer or its directors, officers, employees, associ-
ates, agents, trustees, traders, or representatives to IB
UK or its Affiliates under this Agreement or otherwise
acquired by IB UK or its Affiliates from Customer or
its directors, officers, employees, associates, agents,
advisers, trustees, traders or representatives in the
circumstances set out in this Section and also (in each
case to the extent permitted by the Data Protection
Law:

i . for the purpose of administering this Agreement;
ii. to provide services to Customer;

iii. for the purpose of marketing financial services and
products from IB UK, its Affiliates or third parties to
Customer;

iv. to respond to requests for information from Cus-
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tomer and to follow up with Customer afterwards to
see if IB UK can provide any further assistance;

v. for statistical purposes and for market research
and product analysis and to develop and improve
products and services;

Vi. to enforce or apply the Agreement a n d /or other
agreements a n d /or to protect IB UK’s property or
rights and to defend any potential claim;

vii. for the purposes of preventing and detecting
money -laundering, terrorism, fraud or other crimes
and /orabuses of IB UK's and its Affiliates’ services;

viii. to comply with any legal, regulatory or good prac-
tice requirement whether originating from the United
Kingdom or elsewhere (including but not limited to,
the United States), and to fulfil our obligations under
any reporting agreement entered into with any tax
authority or revenue service(s) from time to time; or
ix. to contact Customer in accordance with (and
subject to) this Section.

B. For these Purposes, IB UK and its Affiliates may
transfer or disclose (“Disclosure”) Personal Information:

i. to other members of the Interactive Brokers Group
or any connected company, wherever located
throughout the world;

ii. to any person or organization acting on behalf of
or engaged by IB UK or any of its Affiliates to per-
form, or assist in the performance of, its services or
to advise them, provided that they will only be given
access to the relevant information for that purpose;

iii. to any depository, stock exchange, clearing or
settlement system, account controller or other par-
ticipant in the relevant system, to counterparties,
dealers, custodians, intermediaries and others where
disclosure is reasonably intended for the purpose of
effecting, managing or reporting transactions in con-
nection with the Agreement or establishing a rela-
tionship with a view to such transactions; and

iv. to any other person to whom IB UK or any of its
Affiliates is permitted to delegate any of their respec-
tive functions.

C. By agreeing to this Agreement, Customer freely
consents to the Process and Disclosure of Personal
Information and agrees to procure such consent from
its directors, officers, employees, associates, agents,
trustees, traders, and representatives. Customer also
agrees that the Purposes may be amended to include
other uses, transmissions, or disclosures of Personal
Information following notification to Customer.

D. Customer understands and accepts that any Per-
sonal Information or any other information or doc-
uments relating to Customer or Customer’s affairs
(including Customer’s dealings with IB UK and its
Affiliates) that are disclosed, transmitted or Processed
pursuant to this Agreement may be sent outside the
U.K., the European Economic Area (“EEA”) and /or to
persons or entities that are not subject to the same
legal or regulatory requirements regarding data protec-
tion as are provided by U.K. or European law. These
disclosures may involve overseas storage and other
overseas transfer, processing and use of Personal
Information and disclosure to third parties. In case
Personal Information is transferred to countries or terri-
tories outside of the EEA that are not recognized by the
European Commission as offering an adequate level
of data protection, IB UK and its Affiliates have put in
place appropriate data transfer mechanisms to ensure
Personal information is protected. Details of the data
transfer mechanism can be obtained by contacting the
IB UK Data Protection Office at dpo@interactivebro-

kers.co.uk.

E. IB UK and its Affiliates retain Personal Information
in an identifiable form in accordance with our policies.
Personal Information is retained as long as necessary
to meet legal, regulatory and business requirements.
Retention periods may be extended if IB UK or its Af-
filiates are required to preserve Personal Information
in connection with litigation, investigations and other
proceedings. To the extent provided by Applicable
Laws, Customer has the right to request access to
and rectification or erasure of Customer’s Personal
Information; to obtain restriction of processing of Per-
sonal Information; to object to the processing of Per-
sonal Information; and to data portability. Customer
has the right to withdraw consent at any time, subject
to Applicable Laws. Customer should contact the 1B
UK Data Protection Office at dpo@interactivebrokers.
co.uk to exercise any data protection rights. Customer
may also lodge a complaint with a privacy supervisory
authority if Customer considers that Personal Infor-
mation has been processed in violation of Applicable
Laws and IB UK and its Affiliates failed to remedy such
violation to Customer’s reasonable satisfaction.

34. Ochrana dat

A. IB UK bude vystupovat jako kontrolor dat pro osob-
ni data Kklienta ve smyslu regulace obecné ochrany
dat (EU) 2016/679 (,Zékon o ochrané dat). IB UK
a jeho Partnefi mohou pouzit, uloZit, zverejnit, prenést
nebo jinak zpracovavat jakékoliv informace, véetné
osobnich informaci, jako je jméno, adresa nebo vék
(,Osobni data*), poskytnutych klientem nebo jeho fedi-
teli, jednateli, zaméstnanci, spolupracovniky, zastupci,
spravci, obchodniky nebo predstaviteli IB UK nebo
jeho Partnerdm dle podminek této Smilouvy nebo jinak
ziskanych 1B UK nebo jeho Partnety od klienta nebo
jeho feditelt, jednatelll, zaméstnanct, spolupracovni-
ka, zastupct, spravel, obchodnikd nebo predstavitell
za okolnosti popsanych v této sekci a také (v kazdém
z pfipadd do miry povolené Zakonem o ochrané dat):

i. za Ucelem pInéni této Smiouvy;
ii. za Ucelem poskytovani sluzeb klientovi;

iii. za Ucelem nabidky finanénich sluzeb a produktd 1B
UK, jeho Partnerti nebo tretich stran Klientovi;

iv. k odpovédi na Zadost klienta o informace a k nasled-
nému znovunavazani na komunikaci s klientem, aby 1B
UK Zzjistilo, jestli nemGze poskytnout dalsi podporu;

v. ke statistickym uceldm a trznim a produktovym ana-
lyzadm a k vyvoji a zlepSovani produktd a sluzeb;

Vi. za Ucelem prosazovani a aplikovani Smlouvy a/nebo
jinych smiuv a/nebo k ochrané majetku nebo prav 1B
UK a k obhajobé potencidlnich narokd;

Vii. za Ucelem zabrariovani a odhalovani prani Spina-
vych penéz, terorismu, podvodu nebo jinych zlo¢int a/
nebo zneuziti sluzeb IB UK a jeho Partner(;

Viii. za Ucelem dodrzovani jakychkoli pravnich ¢i re-
gulatornich poZadavkd nebo kvalitativnich standardd
nehledé na to, jestli pochézeji ze Spojeného krélovstvi
nebo odjinud (véetné, ale neomezujic se na, Spojené
staty), a jednou za Cas za Ucelem pInéni nasich po-
vinnosti danych jakoukoli dohodou o reportovani s ja-
koukoli danovou autoritou ¢i finanénim uradem; nebo
ix. za Ucelem kontaktovani klienta v souladu s (a ohled-
ne) této sekce.

B. Za témito ucely, IB UK a jeho Partnefi mohou pre-
nést nebo zverejnit (,Zverejnéni*) Osobni data:

i. ostatnim GlenGm skupiny Interactive Brokers nebo
jakékoli jiné napojené spolecnosti, nehledé na jeji lo-
kalitu;



ii. jakékoliv osobé nebo organizaci jednajici v zastou-
peni nebo povérené IB UK nebo jakymkoliv Partnerem
za UGelem provedeni nebo pomoci provedeni svych
sluzeb nebo poradenstvi pod podminkou, Ze jim bude
poskytnut pristup pouze k informacim relevantnim
k danému ucelu;

jii. jakémukoliv depozitari, akciové burze, zuctovacimu
¢ vyporadacimu stfedisku, spravei Uétu nebo jinému
Ucastniku v daném systému, protistranam, dealertim,
spravelim majetku, prostfednikiim a dalsim, kde zve-
fejnéni je oddvodnéné piedpokladano za Ucelem usku-
te¢néni, spravy ¢i reportovani transakci ve spojitosti se
Smilouvou ¢i vytvoreni vazby k zobrazeni takovych
transakef; a

iv. jakékoliv jiné osobé, které je IB UK nebo jakykoliv jejf
Partner opravnén delegovat jakoukoliv ze svych funkci.

B. Souhlasem s touto Smlouvou, klient z viastni vile
souhlasi se Zpracovavanim a Zvefejriovanim Osobnich
dat and souhlasi s tim, Ze zajisti stejny souhlas od
svych fediteld, jednatell, zamé&stnancd, spolupracov-
nikd, zastupcl, spraved, obchodnikil a predstavitell.
Klient také souhlasi s tim, ze Ugely mohou byt aktua-
lizovany, aby zahrnovaly dalSi mozna pouziti, pfenosy
nebo zvefejnéni Osobnich dat po upozornéni Klienta.

C. Klient chépe a souhlasi s tim, ze jakékoliv Osobni
data nebo jakékoliv jiné informace nebo dokumenty
vztahujici se ke klientovi nebo zajmdm Klienta (vCetné
klientovych obchodll s IB UK a jeho Partnery), které
jsou zverejnény, preneseny nebo Zpracovany za Uce-
lem pInéni této Smlouvy mohou byt odeslany mimo
Spojené krdlovstvi, Evropsky hospodarsky prostor
(,EEA“) a/nebo osobam &i subjektlim, které nepod-
léhaji stejnym préavnim &i regulatornim povinnostem
ohledné ochrany dat jako jsou vyzadovany pravem
Spojeného kralovstvi nebo Evropy. Takovato zverejnéni
mohou zahrnovat zamorska ulozisté Ci jiné zamorské
prenosy, zpracovavani a pouziti Osobnich informact
a zvefejnéni tretim stranam. Pokud jsou Osobni in-
formace prenaseny do zemi nebo Uzemi mimo EEA,
které podle Evropské komise neposkytuji dostate¢nou
urover ochrany dat, IB UK a jeho Partnefi pouzivaj
odpovidajici mechanismy prenosu dat k zabezpeceni
ochrany Osobnich dat. Detaily mechanismu prenosu
dat mGZete obdrzet kontaktovanim kancelafe Ochrany
dat IB UK na dpo@interactivebrokers.co.uk.

E. IB UK a jeho Partnefi udrzuji Osobni data v iden-
tifikovatelné podobé v souladu s nasimi smérnicemi.
Osobni informace jsou udrzovany tak dlouho, jak je
jen potieba, aby bylo zajisténo splnéni pravnich, re-
gulatornich a obchodnich povinnosti. Doby drzeni dat
mohou byt prodlouzeny, pokud je od IB UK nebo jeho
Partnert vyZzadovano zachovani Osobnich dat ve spoji-
tosti se soudnimi spory, vySetfovanimi a jinymi fizenimi.
Do miry povolené platnymi zékony, Klient ma pravo
zé&dat pristup, opravu ¢i smazani svych Osobnich dat;
z&dat zamezeni predavani Osobnich dat; vznaset na-
mitky proti zpracovavani Osobnich dat; a k prenositel-
nosti dat. Klient méa pravo kdykoli odvolat sv(j souhlas,
v souladu s platnym pravem. Klient by mél kontaktovat
kancelér Ochrany dat IB UK na dpo@interactivebrokers.
co.uk pokud chee uplatnit néktera ze svych prav ohled-
né ochrany dat. Klient také mize podat stiznost k do-
hledovému organu ochrany soukromi, pokud se klient
domniva, ze Osobni data byly zpracovavany v rozporu
s platnymi zakony a IB UK a jeho Partnefi tyto rozpory
nedokézaly napravit k rozumné spokojenosti klienta.

35. Privacy Policy

Customer represents that Customer has read and un-
derstood the information contained in the “Interactive
Brokers Group Privacy Policy” (“IBG Privacy Policy”),
attached hereto, and consents to the collection and
use of the personal information that Customer has
shared with IB UK and its Affiliates in accordance
therewith. Customer further consents to the receipt

of annual notice of the IBG Privacy Policy via the 1B
UK website and shall monitor the 1B UK website for
revisions to the IBG Privacy Policy.

35. Zasady ochrany osobnich udajt

Klient prohlasuje, ze Cetl a porozumél informacim obsa-
Zenym v Zasadéch ochrany osobnich Udajt skupiny Inte-
ractive Brokers (,IBG Zasady ochrany osobnich tidajd),
pripojené k tomuto dokumentu, a souhlasi se shromaz-
dovanim a pouzitim osobnich informaci, které klient sdilel
s IB UK nebo jeho Partnery v souladu s tim. Klient déle
souhlasi se zasiléanim kazdorocniho upozornéni tykajic
se Zasad ochrany osobnich Udajt IBG prostiednictvim
strének IB UK a bude sledovat stranky IB UK pro zmény
v Zasadach ochrany osobnich Udajdi IBG.

36. Complaint Procedures

A summary of IB UK’s Internal Complaint Handling Pro-
cedures shall be made available to Customers through
the IB UK website. All formal complaints should be
made using one of the following means:

A. by WebTicket in Account Management on the 1B
UK website;

B. by letter to Complaints Handling, Compliance De-
partment, Interactive Brokers (U.K.) Limited, Level 20
Heron Tower, 110 Bishopsgate, London EC2N 4AY,
United Kingdom;

C. by fax to +44 207 796 4735.

IB UK is a participant in the UK Financial Ombudsman
Service (“FOS”). The FOS will only consider complaints
for regulated activities and therefore may or may not
consider complaints in respect of certain products or
transactions depending on how the transactions are
characterized by the FOS. The FOS is provided free
of charge to complainants. The FOS’s decisions are
based on what is “fair and reasonable” and are binding
on firms if a complainant accepts them.

36. Postupy podavani stiznosti

Prehled Vnitfnich postupll zpracovavani podanych
stiznosti IB UK bude zpfistupnén Klientdim skrze stran-
ky IB UK. VSechny oficidlni stiznosti by mély byt vzne-
seny za pouziti nasledujicich prostredk:

A. skrze zpravu ze Spravy Uctu na internetovych stran-
kach 1B UK

B. dopisem adresovanym oddeéleni zpracovavani stiz-
nosti na adresu Compliance Department, Interactive
Brokers (U.K.) Limited, Level 20 Heron Tower, 110
Bishopsgate, Londyn EC2N 4AY, Spojené kralovstvi;
C. faxem na +44 207 796 4735

IB UK je &lenem Ufadu finanéniho ombudsmana
Spojeného Krélovstvi (Financial Ombudsman Service
neboli ,FOS*). FOS se bude vénovat pouze stiznostem
tykajici se regulovanych aktivit, a tedy mize a nemusi
se vénovat stiznostem tykajicich se urditych produktd
i transakei vzhledem k tomu, jak jsou takové transak-
ce vnimany ze strany FOS. Sluzby FOS jsou stézovate-
IGm poskytovany bez poplatku. Rozhodnuti FOS jsou
zalozeny na principu ,férovosti a rozumnosti“ a jsou
pro spole¢nosti zavazuiici, jestlize je stéZzovatel prijme.

37. Miscellaneous

A. To the fullest extent permitted by the Applicable
Laws of the Customer’s home country: (i) this Agree-
ment shall be governed by, and construed in all re-
spects in accordance with the laws of England and
subject to the exclusive jurisdiction of the Courts of
England; and (i) Customer irrevocably and uncondi-
tionally: (a) submits itself to the personal jurisdiction of
the Courts of England; (b) waives any objection which
it may now or hereafter have to the laying of venue
of any action, suit or proceeding arising out of or in
connection with this Agreement brought in the Courts

located in England; and (c) waives and agrees not to
plead or claim in any such court that any such action,
suit or proceeding brought in any such court has been
brought in an inconvenient forum.

In the event that the Courts of England cannot assert
jurisdiction over Customer or a claim against Custom-
er, or in the event that IB UK must by law enforce a
judgment against Customer other than in England,
Customer irrevocably and unconditionally submits itself
to the personal jurisdiction of the Courts of Customer’s
home country or the country in which the suit must be
brought or the judgment enforced. In such case Cus-
tomer waives, to the fullest extent permitted by law,
any objection which it may now or hereafter have to the
laying of venue of any action, suit or proceeding arising
out of or in connection with this Agreement brought in
such jurisdiction. Customer further hereby irrevocably
and unconditionally waives and agrees not to plead
or claim i n any such court that any such action, suit
or proceeding brought in any such court has been
brought in an inconvenient forum.

In the event that the U.K. Financial Ombudsman Ser-
vice (“FOS”) shall have jurisdiction over a particular
dispute, both parties consent to such jurisdiction and
agree to submit the dispute to be resolved pursuant to
the procedures governing the FOS.

IN ALL JUDICIAL ACTIONS, ARBITRATIONS, OR
DISPUTE RESOLUTION METHODS, THE PARTIES
WAIVE ANY RIGHT TO PUNITIVE DAMAGES.

B. Customer agrees to the provision of this Agreement
in English and represents that Customer understands
its terms and conditions. This Agreement contains the
entire agreement between the parties, who have made
no other representations or warranties. If any provision
of this Agreement is unenforceable, it shall not invali-
date other provisions. Failure of IB UK and/or its Affili-
ates to enforce any term or condition of this Agreement
is not a waiver of the term/condition.

C. Customer, and any person connected to or rep-
resenting Customer, accepts that all telephone con-
versations between IB UK and/or its Affiliates, on the
one hand, and Customer or such other person, on
the other hand, may be recorded without the use of
a warning tone. Such recordings will be IB UK’s sole
property. However, where required under Applicable
Laws, a copy of the records relating to telephone
conversations and electronic communications will be
made available to Customer upon request (provided
that a charge may be payable), for a period of 5 years
and, where required by a competent authority for a
period of up to 7 years. IB UK and its Affiliates will re-
tain such records in accordance with their procedures
which may change from time to time in their absolute
discretion. Customer should not expect to be able to
rely on IB UK or its Affiliates to comply with record
keeping obligations

D. Customer may not assign or transfer any rights or
obligations hereunder without the prior written consent
of IB UK. All or part of the rights and obligations of IB
UK under this Agreement may be assigned by IB UK to
any Affiliate or to another duly registered broker -dealer
or futures commission merchant. This Agreement shall
inure to the benefit of IB UK’s successors, assigns, and
Affiliates. It is hereby expressly agreed that the Affiliates
of IB UK are intended to be third-party beneficiaries to
this Agreement, and are entitled to enforce the rights
and remedies of IB UK hereunder. The Customer
agrees that IB UK, on behalf of its Affiliate, may assert
any claim that any Affiliate may have against Customer.

E. IB UK may terminate this Agreement or its services
to Customer at any time. Customer may close its ac-
count upon notice to IB UK electronically through the
IB UK website, but only after all positions are closed
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and all other requirements specified on the IB UK web-
site regarding account closure are satisfied.

Customers who trade certain products on U.S. ex-
changes in an IB UK account that is carried by a U.S.
Affiliate of IB UK may be eligible for certain protections
with respect to the equity in those accounts which is
provided by the U.S. Securities Investor Protection
Corporation (“SIPC”). Customers also may be eligible
for protection afforded by the U.K. Financial Services
Compensation Scheme (“FSCS”) which compensates
private customers in the event that a U.K. company
that is engaged in investment business becomes in-
solvent. However, to the extent that Customer seeks,
or could seek, compensation from SIPC or any other
third party, Customer’s claim to FSCS may be barred.
FSCS coverage generally does not extend to cash
losses. For up-to-date information on coverage of this
scheme, Customer should refer to the FSCS website
www.fscs.org.uk.

37. DalSi ustanoveni

A. Do maximalni mozné miry povolené platnymi zakony
klientovi domovské zemé: () tato Smlouva se fidi a je
sepséna ve vsech ohledech v souladu s pravem Anglie
aje wylucné predmétem jurisdikce anglickych soudd; a (ii)
Klient neodvolatelné a bezpodminec¢né: (a) svéfuje se do
plisobnosti jurisdikce anglickych soudd; (b) vzdava se
jakychkoli namitek, které ma nyni ¢i by mohl v budoucnu
mit vci poloZeni zéklad( pro néjaké obvinéni, Zalobu Ci
fizeni vzniklé na zakladé &i ve spojitosti s touto Smlouvou
vznesenych k souddm v Anglii; a (c) vzdava se prava,
a souhlasi, Ze nebude pozadovat a narokovat si u jaké-
hokoliv takového soudu, Ze jakékoliv takové obvinén,
zaloba ¢i fizeni vzneSené u jakéhokoli takového soudu
bylo pfedneseno pred nespravny soud.

V pripadé, Ze anglické soudy nemohou s jistotou urcit juri-
sdikci tykajici se klienta ¢i naroku vaci Klientovi, nebo v pri-
padg, ze IB UK musi dle zédkona pozadovat vyzadovat
vykonani rozsudku vicéi klientovi jinde neZli v Anglii, klient
se neodvolateiné a bezpodminedné svéfuje do plsob-
nosti jurisdikce soud( Klientovi doméci zemé &i té zemg,
ve které musf byt Zaloba vznesena ¢i vykonan rozsudek.
V takovém piipadé se Kklient vzdava, v maximalni mozné
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mife umoznéné zakonem, jakychkoli namitek, které by
mohl mit nyni ¢i v budoucnu vaci poloZeni zakladd pro
jakékoli obvinéni, Zalobu i fizeni vzniklé na zaklade ¢i ve
spojitosti s touto Smlouvou vznesenych k takové jurisdik-
ci. Klient se déle timto neodvolatelné a bezpodmine¢né
vzdavé prava, a souhlasi, Ze nebude pozadovat a naro-
kovat si u jakéhokoli takového soudu, Ze jakékoliv takové
obvinéni, zaloba &i fizeni vznesené u jakéhokoli takového
soudu bylo predneseno pred nespravny soud.

V pripadé, Ze néjaky spor bude spadat do jurisdikce
Uradu finanéniho ombudsmana Spojeného Kralovstvi
(,FOS"), obé strany souhlasi s touto jurisdikci a shodli se
na tom, Ze tento spor postoupi k vyfeseni dle postupli
uplatiiovanych dle FOS.

PRI VSECH METODACH RESENI OBVINENI, ARBITRA-
ZiCH CI SPORECH, VSECHNY STRANY SE DOHODLI
NA VZDANI SE PRAVA NAROKOVAT Sl ODSKODNENI.

B. Klient souhlasi s obdrzenim této Smiouvy v anglickém
jazyce a prohlasuje, Ze rozumi jejim pravidiim a podmin-
kam. Tato Smlouva obsahuje celou dohodu mezi zic¢ast-
nénymi stranami, které neudinili zadné jiné zastoupeni ¢i
zaruky. Pokud nékterd z ¢asti této Smlouvy je neplatna,
necini to neplatnymi jiné ¢asti. Selhani IB UK a/nebo
jeho Partnert uplatnit jakékoli pravidio ¢i podminku této
Smlouvy necini toto pravidio & podminku neplatnou.

C. Klient, a jakékoli osoba napojenéd na Klienta ¢i za-
stupujici klienta, souhlasi s tim, Ze v8echny telefonické
konverzace mezi IB UK a/nebo jeho Partnery na jedné
strané a klientem ¢i zminénéa osoba na strané druhé,
mohou byt nahrévény bez pouZiti upozorfiujicho ténu.
Takovéto nahravky budou vyhradnim majetkem 1B UK.
Nicménég, pokud je to vyzadovano Platnymi zakony,
kopie zaznam telefonickych konverzaci a elektronické
komunikace bude poskytnuta Klientovi na zékladé poza-
davku (mUze byt poZadovan poplatek) az po dobu 5 let,
Ci po dobu 7 let tam, kde je to vyzadovano prislusnym
spravnim organem. IB UK a jeho Partnefi si na zakladé
vlastniho uvazeni ponechaji tyto zaznamy v souladu s je-
jich postupy, které se mnohou ¢as od ¢asu ménit. Klient
by nemél ocekavat, ze by se mohl spoléhat na IB UK
i jeho Partnery, Ze budou plnit své povinnosti tykajici se

Uschovy zaznaml.

D. Klient nemdze na nékoho prenést sva prava ¢i po-
vinnosti plynouci z této Smiouvy, Ci urdit piijemce prav
a povinnosti, bez predchoziho pisesmného souhlasu 1B
UK. V8echny nebo kterdkoli ¢ast z prav a povinnosti 1B
UK plynouci z této Smiouvy miize byt IB UK predana na
jakéhokoli Partnera ¢i jiného radné registrovaného bro-
kera ¢i obchodnika s futures. Tato Smlouva musi byt ve
prospéch nastupct IB UK, urcenych osob ¢i subjektd,
a Partnerd. Timto je wyluéné odsouhlaseno, Ze Partnefi
IB UK jsou jako treti strana zamyslenymi prijemci této
Smlouvy, a jsou opravnéni vyuzivat prava a opravné pro-
stfedky IB UK zde uvedené. Klient souhlasi, ze 1B UK,
muze, v zastoupeni jménem svych Partnerl, uplatiovat
jakykoli nérok, ktery by Partnefi mohli mit v{ici Klientovi.

E. IB UK mize kdykoli zrudit tuto Smlouvu a prestat
poskytovat své sluzby Klientovi. Klient miize zaviit svij
Ucet po upozornéni IB UK prostrednictvim stranek IB UK,
ale pouze potom co jsou uzavieny vSechny pozice a jsou
splnény vSechny dalsi podminky pro zavreni Uctu specifi-
kované na strankach IB UK.

Klienti, ktefi obchoduii urcité produkty na burzach USA
na IB UK Uctu, ktery je alokovan u IB UK Partnera v USA,
mohou mit ndrok na urcitou ochranu ve vztahu k hodno-
tam jejich UCtA, kterd je poskytovana ze strany americké
Korporace na ochranu cennych papirt investord (,SIPC*).
Klienti mohou mit také nérok na ochranu poskytovanou
Schématem pro ndhradu financnich sluzeb (,FSCS"),
které poskytuje nahradu privatnim investortim v piipadé,
Ze se anglicka spolecnost, ktera poskytuje financni sluzby
stane nesolventni. Nicméné rozsah naroku, ktery se klient
snazi uplatnit nebo by se mohl snazit uplatnit jako nahra-
du ze strany SIPC ¢i jiné teti strany, by mohl byt zamitnut
ze strany FSCS. Kryti z FSCS se obecné nevztahuje na
hotovostni ztréty. Pro aktudlni informace ohledné kryti z
tohoto schématu by se mél Klient obrétit na stranky FSCS
www.fscs.org.uk

Pozn.: Otevieni Uctu u IB UK mize byt pro klienty LYNX
B.V. omezeno.



